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Section 1 Purpose

(B#)
(Purpose)



F—a ZOERIE FEEZ LEEKROITOLH 5VFEICH L, 2RI W T#EDl 72
MLUBZAITH Z 2L, O FEETHZ EEHE, FZ0HETERIL, Zhb
DEVNERMEED—-BELTHMY L, WEEATLHZLE2PTLH L L BIC, Bfo
IR EMA 2 X 5 1E0, LRTHOIEBOREFEZITV., bo T, =% Ri#E L., #
AR ORILOEMZEET 52BN E T 5,

Article 1 The purpose of this Act is to provide proper treatment to persons that
have committed crimes and juvenile delinquents, to prevent them from re-
offending or stop their delinquencies and assist them to become self-reliant as
sound members of society and improve and rehabilitate themselves, and to
ensure the proper operation of pardons and promote crime prevention activities,
etc., thereby protecting society and enhancing the welfare of individuals and
the public.

([E DO EHF)
(Responsibilities of the National Government)

Bk ENX. AiROHRMOEBRICE T 2IEFE) Th > TRMOMEIIIBAIZ LY BF
HINZAT DN D b DZMREL, ZNbOF LH#EER 1T L bic, BAREIZHTD
EROBMEEZIRD, o, ZOWMNEED X HIITEDRITILR B,

Article 2 (1) The national government must promote activities which contribute
to the realization of the purpose under the preceding Article and which are
voluntarily carried out by organizations or individuals in the private sector,
coordinate and cooperate with those persons and endeavor to deepen the
understanding of citizens and obtain their cooperation for the rehabilitation of
offenders.

2 WG AIEHMAIL, ATPEOEE ) it S 022k OMEREEOM FICHET 560
ThHILIZPADRH, T L THhERBIETHIENTE D,

(2) Considering that the activities set forth in the preceding paragraph
contribute to improving the safety of local communities and the welfare of
residents, local governments may provide necessary cooperation for those
activities.

3 HERIZ. MO BMEZERT DD, TOMN EERNIGLEHFEEZT DL 915
DIRT LR B IR,

(3) The citizens must endeavor to contribute, according to their position and
ability, to achieving the purposes under the preceding Article.

(i o F 1)
(Standards for Operation)

F=k IR E LB UIHEITOH HDFICH LTI OEEOREIZL Y & HHEE I,
MHHE 2T DB O, Fin, BRE, LDE ORI, FREERE, KKBEREZ 15
ICEBLT, ZOHFIIHKLSIDODLWHIEIZLY, ZOREBLLEDTZOIZLE)NDHE
BRBEIZBNTITI D ET D,



Article 3 Measures taken pursuant to the provisions of this Act for persons that
have committed crimes and for juvenile delinquents are to be taken in the most
adequate way and to the extent necessary and appropriate for the improvement
and rehabilitation of those persons by fully taking into consideration their
character, age, personal history, mental and physical conditions, family

environment, friendships and other factors.

B TREAREFES

Section 2 National Offender Rehabilitation Commission

(BB M O & 475)
(Establishment and Competence)
FIUS EBAIC. PREAREREES (LT IHFEs) Lvwo, ) 2ES,
Article 4 (1) The National Offender Rehabilitation Commission (hereinafter
referred to as the "commission") is to be established in the Ministry of Justice.
2 HERIT., WIHBITLFFEEZz NI LD,
(2) The commission has the following competences:

— R RREDOFEITHT DO, O BET ORI E D F TR D 1E MO FE i
ICOWTOHIHET D Z &,

(i) recommending the granting of a special pardon, commutation of the
sentence rendered to a specific person, exemption from execution of the
sentence or restoration of rights with respect to a specific person;

T M EAREZESN LIEREICONT, ZOEREEOITEARERE CEK
FAREIERFEARTNE) OFEDDLE ALY, FEEZITV, HLETDHZ &,

(i) making an examination of and an administrative determination on a
decision made by a regional parole board as provided for by this Act and the
Administrative Complaint Review Act (Act No. 68 of 2014);

= HIZBIZET 5 b001E0, ZOEFEIIMOERIZL Y ZOERICESE LN
THEZMT 5 b,

(iii) beyond what is set forth in the preceding two items, dealing with the
matters placed under its authority pursuant to this Act and other Acts.

(F A2 DR
(Organization of the Commission)
s FERIT, ZEARKLKOZEBEEALZ S > TH#ET 2,

Article 5 The commission is composed of a chairman and four members.

(ZEEKOZEB OTA4)
(Appointment of the Chairman and Members of the Commission)
FAG ZAERMOZRIZ, BENZHRAEATL2ED I LG, WO RE 2T,
EBRKEPMEMT D,



Article 6 (1) The chairperson and members of the commission are appointed by
the Minister of Justice, with the consent of both Houses of the Diet, from
among persons that have great knowledge.

2 ZERXIFIZEOEMPM T L, IRBZELGEICBWT, EaoOMaE
RBEPEDREB DT OIZHEREORE 2135 Z LN TE o0& X, IEHBREX, AiE
OHEZ DL, ZAERXIIZBEEZEMTHI LN TE D,

(2) If the term of office of the chairperson or a member expires or a position
becomes vacant, and the consent of both Houses of the Diet cannot be obtained
due to the closing of the Diet or the dissolution of the House of Representatives,
the Minister of Justice may appoint the chairperson or a member
notwithstanding the provisions of the preceding paragraph.

3 HIEOHEICRK W TE, MR DOES THE#EET D FEOAKRBZ/HRTNIERE
RN, ZOHEITBNT, Wt OFRROKB LGNV E X, EBEBEREIZ, £
DEERNIFIER ZRAE LT TR 5720,

(3) In the case referred to in the preceding paragraph, a post facto consent of
both Houses of the Diet must be obtained in the first session of the Diet after
the appointment. In this case, if a post facto consent by both Houses cannot be
obtained, the Minister of Justice must dismiss that chairperson or member.

4 FEEEOEBOEMIZONWTIE, TOHHL ZAUERR—OBRICETHH L 72
HTZEERSTIERL RN,

(4) With regard to the appointment of the chairperson or members, three or more

persons among them must not be members of the same political party.

(ZERKOZEOH)
(Term of Office of the Chairperson and Members)
FEted ZERKUOZBOMEHIZ, =HFL T2, LEL, iXROZEBRUIZEDOEH
X, AEE OFERRE 35,
Article 7 The term of office of the chairman and members of the commission is
three years; provided, however, that the term of office of the chairperson or a
member appointed to fill a vacancy is the remaining term of office of the

predecessor.

(ZBR K UOZBOREF)
(Duties of the Chairperson and Members)
BINEL ZREOIDB T NIL, EFE LT D,
Article 8 (1) Two of the members of the commission are to be part-time members.
2 ZREKOZEZEARIZ, fETH. BREZOMOBIEHIEOEE L7200 | IEmAYIZE
HiEH 2 LTI R 6720,
(2) The chairperson and members must not assume the position of officer of any
political parties or other political organizations or actively participate in
political activities during their term of office.



3 ZHEHERAUOFEHOEZEIZ., /T, BHEREOHFAINHLGEE2RE, W45 T
L DFEFSIZIEF L, IXEFFEELZE S, ZOMEE LOFEEZ BN E T 2EBE 1T
S TR B0,

(3) The chairperson and full-time members must not engage in other gainful
occupation, engage in commercial businesses or carry out any other business
for monetary gain during their term of office, except if permitted by the
Minister of Justice.

4 ZERKOZEOKGIE, IITERTED D,

(4) The salary of the chairperson and members is to be specified separately by an
Act.

(ZERKAUVOZEORER)
(Dismissal of the Chairperson and Members)

FILER EBEREIL. ZERXIIZEEDWIEFRRGOWRE 220, XIIEHELL Lo
IZAE BN EE, TOZERNIFEZRZRBA LR TER 6720,

Article 9 (1) If the chairperson or a member of the commission has received an
order for commencement of bankruptcy proceedings or has been sentenced to
imprisonment without work or a heavier punishment, the Minister of Justice
must dismiss the chairperson or the member.

2 EBEXKEIX, ZEAEE LJIEZERLEOMED OB OPITH TE /20 L7
HEE, NIZBRE LLEFZBIURG LOoRBERZOMEERER LITEALD
IZSEIDLLBRWIFITRH L LD D & &I, MEEDORELZHS T, T0EER UL
ZEEBRATHIENTE D,

(2) If the Minister of Justice finds that the chairperson or a member is incapable
of executing the duties due to a mental or physical disorder or has committed a
violation of obligations in the course of the duties or engaged in conduct
unbecoming of the chairperson or of a member of the commission, the Minister
may dismiss the chairperson or the member after obtaining the consent of both
Houses of the Diet.

3 WEWHEKEIX, ZERKVOZEEOI LAY ERFA—OBRICET DI & LioTol
XX, F—OBOLICET2EN ZAICR D L2012, MEoREEZE T, AR X
ZEEBRATILIODOLET D,

(3) If three or more persons among the chairperson and members have come to
belong to the same political party, the Minister of Justice is to obtain the
consent of both Houses of the Diet and dismiss the chairperson or members so
that the number of persons that belong to the same political party becomes two.

4 HIEOBEIL, BOCHTRBEMRICEB O Lo BB R UIZ B OO E L KT
THOTIEARW,

(4) The provisions of the preceding paragraph do not have any impact on the
position of the chairperson or a member whose party affiliation has not
changed.



(ZAE)
(Chairperson)

Fta ZERIT, 2B2REL, F#ES2ART D,

Article 10 (1) The chairperson presides over the affairs of the commission and
represents the commission.

2 ZERIZFEEDNHD XTI, HDONULDOEERENEDDIAFICEY, HEHOZEMN
ZEROBHE 1T 9,

(2) If the chairperson is incapacitated, a full-time member performs the duties of
the chairperson in the order specified by the chairperson in advance.

(=5%)
(Meetings)

FH—% AL ZERVHPET D,

Article 11 (1) Meetings of the commission are to be convened by the chairperson.

2 HBEXT, ZERKOYEHEU EOZEOHER 2 TIUE, EFELAE, #HkT56C
ENRTERU,

(2) The commission may not open a meeting or pass any resolutions unless the
chairperson and the majority of the members are present.

3 HBESOMFIL, HEFEOWEHETRL, IER#O L XX, ZERORT L
Al LD,

(3) Decisions of the commission are effected by a majority of those present and, in
the case of a tie, the chairperson breaks the tie.

4 FEIIVZOMEREL L TT O AT NS HE S ICRET 2HFAEDZOD
FHHIL, FESOBAICEY, ZEEXTI-ADEETITHI Z LN TE D,

(4) Research carried out by the commission under its authority, or proceedings
for the examination under Article 4, paragraph (2), item (ii) may be carried out
by the chairperson or one member based on an appointment of the commission.

5 ZHERICHEHDPHLLGAEICBITLE _HOBEDBEMIZOWTIE, AigkH _HOH
LV ZEROBBZ1TOWHOERIL, ZERLEHRT,

(5) With regard to the application of paragraph (2) in case the chairperson is
incapacitated, a full-time member that performs the duties of the chairperson
pursuant to the provisions of paragraph (2) of the preceding Article is deemed
to be the chairperson.

(F )
(Hearings)
Bk FAESIL TOMEFERFICETLIFHOFEICENT, LEPHDLRDD
XL BBEENTTEDDLLEZAIZED, BMRAZFERH L, FHT 5208 TE 5,
Article 12 (1) If the commission finds it necessary during the course of the
research of matters under its jurisdiction, the commission may summon and



hear from concerned persons, as provided for by Ministry of Justice Order.

2 FIEOBEICE DN LIS LW O FEREOFEIC L DM LA T 72F 2,
ENZ2EER VOIS v Zik, + MU TFomEHI AT 2,

(2) If a person that is summoned again pursuant to the preceding paragraph for
failing to comply with the summons under the same paragraph, fails to comply
with the summons without justifiable grounds, the person is punished by a
civil fine of not more than 100,000 yen.

3 B HOBEICLDZMEHULIEUEFICH L TIE, BB TEDDEZAICED ., it
B, BYEROEBERZ G T 5, 2720, EYREBNR OO % A 728 12kt
LTix, ZOMRY TZw,

(3) Travel expenses, a daily allowance and accommodation charges are paid to a
person that has complied with the summons under paragraph (1), as provided
for by Cabinet Order; provided, however, that this does not apply to a person
that refuses to make a statement without justifiable grounds.

(FRdSF DR H DK D)
(Request for Submission of Records)

=% FESL TOMEFEFIETLIFHOFEICENT, LEPHD LRBDD
& EX. BT, MBE. HERROR., MEROR, mAMEROR, #i)7 AR
LR R OIREBSETORICK L, ik, FH, BEREFAOCREZEORHZKRD D
ZEMWTED,

Article 13 If the commission finds it necessary during the course of the research
of matters within under its jurisdiction, the commission may request the court,
the public prosecutor, the warden of the penal institution, the superintendent
of the juvenile training school, the superintendent of the women's guidance
home, the regional parole board and the director of the probation office to

submit records, documents, written opinions and written reports.

(B J1 DK D)
(Request for Cooperation)
FHUE FEAESIL TOMEFEFLERITT O, BAE, PR Wk, akofht
AL B 2B O OFITK L, BERH N EZRD DL ZENTE D,
Article 14 The commission may request public agencies, schools, hospitals,
organizations relating to public health and welfare and other persons to
provide necessary cooperation for the purpose of performing the functions

under its jurisdiction.

(BLA ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)

HBrIL BURPLET -RETITHRET 2HODIEN, FESOMMICE LLER
FHIHT, BB TED D,



Article 15 Beyond what is prescribed in Article 4 to Article 11,other matters
necessary for the organization of the commission are prescribed by Cabinet
Order.

B HHIEFEREEZAES

Section 3 Regional Parole Boards

GIE< =)

(Competences)

FNE MAEAREZES (UF MIAFZESE] W), ) 1k, RICET2FHE%

DM ED,

Article 16 A regional parole board (hereinafter referred to as a "regional board")
has the following competences:

— JHRE (AN HEERE N T5) B NEOITEEITE LT, ORE#F L.
XITZE DS IRV IFHTZ &,

(i) granting parole or revoking that disposition as the government agency
under Article 28 of the Penal Code (Act No. 45 of 1907);

ZOMERE=ROITEEITE LT, REBETFTZ &

(ii) granting provisional release as the government agency under Article 30 of
the Penal Code;

= DERED D OFGREE X ITREEZFFT 2 &,

(iii) granting release on parole or discharge from a juvenile training school;

I AAERE B OFGREEF OFIZDWT, DMEFRIZE L TINET 5 B OURIE D H
T5HZ &,

(iv) applying for a decision to return and commit to a juvenile training school a
person that was released on parole from a juvenile training school;

T DAEE (BRI S EFEEEE AN TN S) B CRE - EUIRSRSE EHOM
LV EWESAI (LU TREHH Lo, ) IT20WT, 20BITEXT
BhoolebD LT N %ET 5 L,

(v) making a disposition through which it is deemed that a sentence rendered
pursuant to the provisions of Article 52, paragraphs (1) or (2) of the Juvenile
Act (Act No. 168 of 1948) (hereinafter referred to as an "indeterminate
sentence") has been executed and terminated;

NOESR RIS R CHK O Ao =5 I GEMEFOSEEZL LT
BRI T DI O —FHOBATHETIZET D E#E CER ZHIFEEE L) HE
F_HICBWTHENT 256258, ) OITBEITE LT, REBLE L BUTHER L.
NIXEDORS TRV IET Z &

(vi) suspending probation provisionally or revoking that disposition as the
government agency under Article 25-2, paragraph (2), and Article 27-3,
paragraph (2) of the Penal Code (including when the same paragraph is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 4, paragraph (2) of the Act on



Suspension of Execution of Part of the Sentence Rendered to a Person Who
Has Committed a Drug-related Crime (Act No. 50 of 2013));

£ W AMRERE O ORBFREAFF L, IZDONGEZTMVIET Z &,

(vii) granting release on parole from a women's guidance home or revoking that
disposition;

N REBIETOFEGLZEE T &,

(viii) supervising the work of a probation office;

U A ST 2 b ODIED T OFEHSUIMOIERIC LY T ORERICE SE 5
FHERAERWITHZ &,

(ix) beyond what is set forth in the preceding items, dealing with the matters
placed under its authority pursuant to this Act or other Acts.

(1522 B 2= D)
(Organization of a Regional Board)
-tk MAFZAERIT. AUEBSTEDDIABLUNOEELZ b - THEET 5.
Article 17 A regional board is to consist of more than three persons up to a
number specified by Cabinet Order.

(ZTEDOEH)
(Term of Office of the Board Members)
BHNE ZEOEWIE, =F L35,

Article 18 The term of office of the board members is three years.

(ZAE)
(Chairperson)
Bk WHZERIC, ZERZEL, ZERIZ. ZEOI L LEBRENMT D,
Article 19 (1) A regional board is to have a chairperson. The chairperson is
appointed by the Minister of Justice from among the board members.
2 ZFEERIT., 2Bz L, ToMFEERE2AEXT D,
(2) The chairperson presides over the affairs of and represents the regional board.
3 ZERICFEEDRHDLEXIT, HBONUDOEERENEDDIATFICELY, tMOEZENE
BROBHZ1T 9,
(3) In case the chairperson is incapacitated, a member performs the duties of the
chairperson in the order specified by the chairperson in advance.

(F#% ™)
(Secretariat)
Btk MAEZBERIC, FHEREEL
Article 20 (1) The regional board is to have a secretariat.
2 FHERONTHEEIL, EBESTED D,
(2) The internal organization of the secretariat is to be prescribed by Ministry of

10



Justice Order.

(ZAE=W)
(Board Meetings)

Bt 5% HWHTZBESOMEFEFOLMIT, F =8B -HOHEICLY ZADE
Bzt o THERT 28K THEIRZIT O 56 T OMIETIZRIIOED N & 556 % b
., ZEOEBEZ Lo THT 2 8#O#RICL D,

Article 21 (1) The functions under the jurisdiction of a regional board is to be
administered by a resolution of a meeting composed of all the board members
except in case the authority of the board is exercised by a council composed of
three board members pursuant to the provisions of Article 23, paragraph (1) or
other cases specified by laws and regulations.

2 FAEOZ®IT. ZERVHET D,

(2) The meeting set forth in the preceding paragraph is to be convened by the
chairperson.

3 H—HoOZHIE, ZEOFEEL EOWFEARTIE, SEARE, BTN
ISERYAR

(3) A regional board may not open a meeting under paragraph (1) or pass any
resolution unless the majority of the board members are present.

4 FHOZHORFIL, HFEEOEFEETRL, IERZEO L X, ZEEORT
LLIAHITED, 2L, EAKRMDOEEZ S > TSN HDMGTZEERITB VT,
HEENR _ANTHLEEIE, TOBRO—HLEZEZAIZLD,

(4) Decisions of the meeting under paragraph (1) are effected by a majority of
those present and, in the case of a tie, the chairman breaks the tie; provided,
however, that if the number of persons present is two in a regional board
composed of less than five members, decisions are effected by consensus.

(FLEEDR M ORKRDIZET 2 HEDHEH)
(Application, Mutatis Mutandis of the Provisions Concerning Request for the
Submission of Records)

BTk BT EROMEIR. IRE HOSHEOREIZOWTHEMNT L, 2056

IZBWT, BH=5F% I MWTEARELZBESKOREBETOR] LH DD,
R OMREBIETTOR ] LHAERADBDET D,

Article 22 The provisions of Article 13 apply mutatis mutandis to the research
by a meeting under paragraph (1) of the preceding Article. In this case, the
term "the regional parole board and the director of the probation office" in
Article 13 is deemed to be replaced with "and the director of the probation
office".

(B i)
(Council)

11



Bt =% HLTZERIT. RICBITL2FHEIIOWTIEL, ZADOEBEEZ > THKT D
BBIKT, TOHEREITO,
Article 23 (1) A regional board exercises its authority by a council composed of
three board members with regard to the following matters:
— ZOERXITMOEFROBEICLVREZ > TTLHI L E SN TV LS
(i) disposition to be made by a decision pursuant to the provisions of this Act or
other Acts;
OB EFEEAE - GBS ROEREIRE (M= REEE A\ 5)
B REEMNHIZBWTHERT 256451, ) OBEIZ L 2FHOMIBICRD
] ikt
(i1) judgment on the commencement of proceedings pursuant to the provisions
of Article 35, paragraph (1) (including when applied mutatis mutandis
pursuant to Article 42 of this Act, and Article 25, paragraph (4) of the Anti-
Prostitution Act (Act No. 118 of 1956));
= BEPURENE GBI R M OGERDIIEES RN B W THEH
L%aEEte, ) OBEICZ L DFEOFBICHR D ¥
(iii) judgment on the recommencement of proceedings pursuant to the
provisions of Article 39, paragraph (4) (including when applied mutatis
mutandis pursuant to Article 42 of this Act, and Article 25, paragraph (4) of
the Anti-Prostitution Act);
b FHtt+—FKoOREICE DHEE
(iv) application under the provisions of Article 71.
2 AHHOAHEEOHEFIL., ZOMKE OWRFHTRT D,
(2) Decisions of the council set forth in the preceding paragraph are effected by a
majority of its members.
3 B HOGHKNZTOMREEL LTITOMAIL. ZOMKE Th 5% B I R#ERBIZ
BEZxLTThbESZ &N TE 5D,
(3) The council set forth in paragraph (1) may have its members or probation
officers carry out research conducted under its authority.

(BRI X D5 EE)
(Proceedings by the Council)

FIUS RISRBHOAHEMKIE, FHEE — 528 2 055 SOLFEE N 512881 5
HEEZ 3 2 mE a2l 210id, FHATORITIER B2,

Article 24 The council set forth in paragraph (1) of the preceding Article must
hold proceedings to judge whether or not to make a disposition set forth in item
(i) of the same paragraph or an application set forth in item (iv) of the same
paragraph.

(FHFHIZB T 5HE)

(Research during the Course of Proceedings)

12



Bt hgk B PEREHOGHKIT, AROFEHRICEBWTURERDH D LRBOD L
Eid, FHOMRE SN TWDE (LT HFHEERE) L), ) LomE, BRA
R T D EREDOMDOGTIEICL Y, REZITH) ZENTE D,

Article 25 (1) If the council set forth in Article 23, paragraph (1) finds it
necessary during the course of the proceedings under the preceding Article, the
council may carry out research by interviewing a person that is the subject of
the proceedings (hereinafter referred to as "person subject to proceedings"),
questioning concerned persons or using other methods.

2 HIAOPFHEZIT O HIL, ZOFEBHUINDOGITICE O CTYEMELIT O HE I,
ZOHE S ERTIEELER L, BRADFE RPN H o2& XL, ZhaRr L
IRBTIRN,

(2) If the person conducting the research set forth in the preceding paragraph
carries out the research at a place other than the relevant office, the person
must carry an identification card and produce it upon requested by concerned
persons.

3 T KK UE+=F0BEIL FHOMEIIOWTHENT L, Z0HAITEN
T, W& I ) EAREZES M OIREBIETOR] L2501, TROR#ES
BEOR] LHHBPBALBDLT D,

(3) The provisions of Article 12 and Article 13 apply mutatis mutandis to the
research under paragraph (1). In this case, the term "the regional parole board
and the director of the probation office" in the same Article is deemed to be
replaced with "and the director of the probation office".

4 FAHEIZEBWTHERT 25+ ZR&E-HOBEIZ L DM L R OEFMIZ, 5/ _+=5%
F_HOBEI DL, REBEELZL TITOEDL Z LN TERY,

(4) The council may not have probation officers carry out summons and hearings
under Article 12, paragraph (1) as applied mutatis mutandis pursuant to the
preceding paragraph, notwithstanding the provisions of Article 23, paragraph

(3).

(REE)
(Written Decision)
ARG BB HOAHRKOREITZ, IREFEEZERL T LARTNERE 2
AN
Article 26 A decision of the council under Article 23, paragraph (1) must be

made by preparing a written decision.

(P8 D45 %)
(Notification of the Decision)
FoHESR AIROREIL. YHREDOHEL INTZEICH L, ZnadBEmT 5 &1
KoT, 20N EET S,
Article 27 (1) A decision under the preceding Article becomes effective by

13



notifying it to the person that is the subject of the decision.

ATEOWREDHEFIL, TORRE INTHICH L THRIRELSWIEL, ITMHEY
ERODL B L VREEDERLZOHFIZEM LT THb0LT 5, ZEL, &
WEET L L X, BEATTEDDL HIEIZL D Z LN TE S,

(2) The notification of a decision set forth in the preceding paragraph is to be
made by rendering the decision, or by sending a certified copy of the written
decision by means considered to be appropriate, to the person that is the
subject of the decision: provided, however, that, in urgent cases, the means
specified by Ministry of Justice Order may be used.

3 H—HOWREDORGR L SNIZEPHFMRIINAE S, A LIIHEGICEESL
TV 556 XD ERF L < 13 ARSI l&@éﬂf“é HFIZRBNT, REFED
PEAR 2 Y st (FEGICHEE SN TV AEAICIE., Yk &S HHE S V7=
Fhigx) OF. YEROR Im AR O RIC 9?17“ Lo & &id, YmkEDxt gL
SNTHICRHTL2EMRH ST b D & BT,

(3) If a person that is the subject of the decision under paragraph (1) is
committed in a penal institution or detained in a workhouse, or is committed in
a juvenile training school or a women's guidance home, and a certified copy of
the written decision has been sent to the warden of the penal institution (or, in
case the person is detained in a workhouse, the penal institution to which that
workhouse is attached), the superintendent of the juvenile training school or
the superintendent of the women's guidance home, it is deemed that the
certified copy of the written decision has been sent to the person that is the
subject of the decision.

4 WEHEOEARZ, BH—HOWREOMGELE SNTENFELHRE -HEN S GEE
IEES ZHAEE _HICBWTHENT 256250, ) OBEICL Y EET~&EE
(EIA—&RE _HB L L (REE 1 NEHE _ZHIZRBY \T‘Z@ﬁﬁ‘f LotarEite, )
DOREICZVERTRERFEOL TN ED LN TWDLHEIZIE, Y% (258 T T,

B X iEF‘ﬁ%%% L HEEORZICEAT HIEMH ($E§Z+IEI${£1$—” fILt+Iu
) B REANHICHET 2 —REFMEFEEEE L ILXREFIVHICHIET 25ER
FEFEEORMT DFESLE _HIHET oEE 193@1&37’%0) O HLERBMEICHET DD
D& L“C‘?f?%ﬁﬁﬁﬁé@é BT L THRELEGAIZBWTIE, TORBEOHND
A Z R L7 BICSREIRE DRI S & Sl jﬁ“éaiﬁ?ﬁdbo Teb D& HIeT,
(4) If a certified copy of a written decision has been sent to a residence where a
person that is the subject of the decision under paragraph (1) is to live
pursuant to the provisions of Article 50, paragraph (1), item (iv) (including
when applied mutatis mutandis pursuant to Article 26, paragraph (2) of the
Anti-Prostitution Act) (if a specific place to stay is specified pursuant to the
provisions of Article 51, paragraph (2), item (v) (including when applied
mutatis mutandis pursuant to Article 26, paragraph (2) of the same Act), that
specific place) by registered mail or by entrustment to correspondence delivery
services prescribed in Article 2, paragraph (2) of the Act Concerning the
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Delivery of Correspondence by Vendors in the Private Sector (Act No. 99 of
2002) that are provided by a general correspondence delivery vendor as
prescribed in paragraph (6) of the same Article or by a specified correspondence
delivery vendor as prescribed in paragraph (9) of the same Article and are
specified by the Minister of Justice as being similar to registered mail, the
certified copy of the written decision is deemed to have been sent to the person
that is the subject of the decision on the day on which five days have passed
from the day of sending.

(B 11 DR DIZEE 2 HE DHEM)
(Application, Mutatis Mutandis of the Provisions Concerning Request for
Cooperation)
oK FBHNEOBEIL MAFEESITOWTHERT L,
Article 28 The provisions of Article 14 apply mutatis mutandis to regional
boards.

EUE  RAEBIERT

Section 4 Probation Offices

GIES =)

(Competences)

B ELS REBIEITE. RKITEBT 5Bz S LD,
Article 29 A probation office has the following competences:

— ZOEREKROREMIEDED D E ZAIZED | REBISETERT L &,

(i) conducting probation as provided for by this Act and the Anti-Prostitution
Act;

= RO THI ML, imaEE L, AERBREOUGEIIE D MOHIBERO
HEh et 25 Z &,

(i1) for the purpose of ensuring crime prevention, enlightening the public,
making efforts for improvement of the social environment and promoting
activities of the local residents;

= HIZFIETL2H001E, ZOEEZOMOEFTITEI Y ZOMHERIZESE LR
THREALET S L,

(iii) beyond what is set forth in the preceding two items, dealing with the
matters that are placed under its authority pursuant to this Act or other

laws and regulations.

(h /1% Dk o)

(Request for Cooperation)
Fot5 REBIETORII. ZOMEFEFZXTT O, BEAE. FK. Wi, &
O AT 2B E Do F 1T L, BEREIMA O 12 RkDDH Z L8 T
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Article 30 The director of a probation office may request public agencies, schools,
hospitals, organizations relating to public health and welfare and other
persons to provide necessary assistance and cooperation for the purpose of
performing the functions under its jurisdiction.

FBRH REBREKRORER

Section 5 Probation Officers and Volunteer Probation Officers

(PRAEBLZETE)
(Probation Officers)

Fot—5% HMITZBSOFESRKOREBZEITIC, REBEELE,

Article 31 (1) Probation officers are to be deployed in the secretariat of a
regional board and a probation office.

2 (REBIZEIL. B, LEY BEY. T oMo EAREICE T 5 HM R
ARIC D & RS A, AEREOWELOMAILEL LIE K OIITOH 50
EOFARGET NILIRD TIHICEET 5 FHICEFT D,

(2) Based on medicine, psychology, pedagogy, sociology and other expert
knowledge relating to offender rehabilitation, a probation officer is to engage in
the supervision, research, adjustment of living conditions and other work
relating to the rehabilitation of persons that have committed crimes and

juvenile delinquents, and the prevention of crime.

(PRt =)
(Volunteer Probation Officers)
otk REFNL. REBIZEE CHATRNWE ZAZMW, HiFZ B S IIRER
KT OROEEEE 220 T, hi#grlE (WM FLEERE gl S) OEDD &
ZAIGEW, Zh G Z B S IIMREBEFTOMERFIUEFET 60 L T2,
Article 32 A volunteer probation officer supplements the work not covered
sufficiently by probation officers, under instructions and supervision by the
relevant regional board or the director of the probation office, as provided for
by the Hogoshi Act (Volunteer Probation Officers Act) (Act No. 204 of 1950),
and performs functions under the jurisdiction of the regional board or the

probation office, respectively.

FoE RBE
Chapter II Parole

F—H RREEMRHS

Section 1 Parole and Provisional Release
(V& E W R #E o)

16



(Notification of Passage of the Statutory Period)

Bt =5 HEHROR UIDEFRORIL, BERSUIZHEDOINOPITO 7= DINE L T
WD EITOWT, HES —+ %KX i’} E(ﬁ%ﬂi—l—/\%%*%ﬁ CHLE T 2 WA 23 B
Lzl &id, ToEzMETZERIC@E LR2TE R 6720,

Article 33 When the period spec1f1ed in Article 28 of the Penal Code or in Article
58, paragraph (1) of the Juvenile Act has passed with respect to a person
committed for the execution of the sentence of imprisonment with or without
work, the warden of the penal institution or the superintendent of the juvenile
training school must notify the relevant regional board of that fact.

(BOBR Jis e OMI 3 0D FA )
(Proposals for Parole and Provisional Release)

=S JHEFREER O R SUTDEREORIT, B SUIEEH O OFIT DT I L T
b\é% [ZOWT, RSO WA R L. 75)0 BEBETCTEDHDEMEICH YT H LR
HHEEIF, MFZESITH L, KRB ETFTXEFOHBEZ LT b0,

Article 34 (1) If the warden of a penal institution or the superintendent of a
juvenile training school finds that the period set forth in the preceding Article
has passed with respect to a person committed for the execution of the sentence
of imprisonment with or without work and that the person falls under the
standards prescribed by Ministry of Justice Order, the warden or the
superintendent must recommend the granting of parole for that person to the
relevant regional board.

2 JHFEMERORIZ, B OHOBPITORDINE L TWDHEXIIHEGICHEL TS
FIZOWT, EBENTCTEDLEEICHEYT L LD DL & &I, HIFZESITH L,
WG EZFTXEFOREZ LT o0,

(2) If the warden of a penal institution finds that a person that is committed for
the execution of the sentence of penal detention or that is detained in a
workhouse, falls under the standards prescribed by Ministry of Justice Order,
the warden must recommend the granting of provisional release for that person
to the relevant regional board.

(FFHIZ X B 72 0WE OB 1A%E)
(Commencement of Proceedings without the Recommendation)
FotHS: HMHFRERIL, AIGZOBRER2WEAETH-oTH, LERHD EBDDH L
T, RO G 2 FF T G0 25 E2G T2 2 LN TE 5,

Article 35 (1) Even in the case where a recommendation set forth in the
preceding Article has not been made, if a regional board finds it necessary, the
board may commence proceedings as to whether or not to grant parole or
provisional release.

2 MEFZERIZ, AIHOHEICLVFEERLZEGET I8 >TiEX, o0 TH, FH
DRRE TR D REFDINE SN TV DHIFMgE (FEGICHE SN TV L5512,
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(2) If a regional board commences proceedings pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, it must hear the opinions in advance of the warden of the
penal institution (or, if the person is detained in a workhouse, the penal
institution to which that workhouse is attached) or the superintendent of the
juvenile training school where the person that is to be the subject of the
proceedings is committed.

F=toNgk HGTZESIT. AIRE —HOHEIZ LV FEHZRIGT 20002 T 5
TDOMEND D ERBDO DL & XL, BHOMZRLRLNEELomE, BRANTHT D
Bz FEICLY, fHEZITH> 2N TE D,

Article 36 (1) If a regional board finds it necessary for judging whether or not to
commence proceedings pursuant to the provisions of paragraph (1) of the
preceding Article, the board may carry out research by interviewing the person
that is to be the subject of the proceedings, questioning concerned persons or
using other methods.

2 HAIAOPFHEZITIICY > TE, FHEHOMG L 70 D5 XREFDINE STV D S
K (FEGICHE SN TV DA, Y7 EG NS HE S o F i) I
BEORENDZH LR 5 FHEIZOWTHERL, KNI L OFIZEHESDILRZNZED
oW I12RDD ZENTE D,

(2) If a regional board carries out the research set forth in the preceding
paragraph, it may collect useful information from the staff of the penal
institution (or, if the person is detained in a workhouse, the penal institution
to which that workhouse is attached) or the juvenile training school where the
person that is to be the subject of the examination is committed and may ask
these persons to attend the interview or provide other types of cooperation.

3 B Rk OE HHEFHE HOBEIX, HHOPEIZOWTHENT L, 208
BB T, B4 T G EAREZES M OREBZETOR] LH DD,
R OMREBIETTOR ] LHABEADBDET D,

(3) The provisions of Article 13 and Article 25, paragraph (2) apply mutatis
mutandis to the research under paragraph (1). In this case, the term "the
regional parole board and the director of the probation office" in Article 13 is
deemed to be replaced with "and the director of the probation office".

(R DF BRI T 2 ZBIC K 5 mtesE)

(Interviews by Board Members in Parole Proceedings)
otttk HELZESIE, KRB EFHTTLE2ICET2FHICB W TL, ZOMKE
ThdHEAZ LT, FHIAZHE L WBESERITIVUER LRV, 72720, ZOEOE
WA LIIEFICLVEEZIT) ZEPRETHL LD LND & & XITEBED
TEDDLHHTH > THBEOLEN RN ERD LD L EIE, ZORY TRV,
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Article 37 (1) In proceedings as to whether or not to grant parole, a regional
board must have its constituting board members interview the person subject
to proceedings; provided, however, that this does not apply if it is found
difficult to interview the person due to a severe illness or injury or a case
prescribed by Ministry of Justice Order where an interview is found
unnecessary.

2 MFZERT, FIRNEEFTHENICETLIFEHRICBWNWTHLENRS D LRD D L&
X, FEREICOWT, REBIETORICH L, FHAED T, HN+FFH —H
DREIC LD HEIERBEOFEZITI L 2RDDLZENTE D,

(2) If a regional board finds it necessary in proceedings as to whether or not to
grant parole, the board may ask the director of the relevant probation office to
make adjustments to the living conditions pursuant to the provisions of Article
82, paragraph (1), with respect to the person subject to proceedings, by
specifying concrete matters.

3 EIRHE HOBEIL, R Z TGN 2 IR D& OV THE
T 5,

(3) The provisions of paragraph (2) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to the research during the course of proceedings as to whether or not
to grant parole.

(B E 5 D B R OREIR)
(Hearing of Victims' Opinions in Parole Proceedings)

FoFNE HAFZESIR, BKREEZFT2ENICET 2B EITOICHETY, EBE
BCEDDHEZAIZLY, HWEEE GRHENIZENHEZSWVEINLBE L7 o750
FRIZEVFEEH-T2E UTIOHIZBWNT HEE] Lo, ) IEDOEENRHE
ANE LS ITHEENIELE LELEE LIIXZOLFICEHKRRKESH 555128105
ZORMBE . EROBBES L ITdfitkz v 5, WHIZBWTRL, ) b, #FH
KGEOPRBUCEAT 2B R A O EICET 20F CLFZoRICENT TER%E]
LWV, ) BIRARTEWEOHMRH o7 & &1, YREREZHEINT b0 LT 5,
722 L. HEEEEITAR D SO M, FE ORI E OMOFE ZEE L THY TR
LRDDHEXIFT, ZDORY TRV,

Article 38 (1) If a regional board carries out proceedings as to whether or not to
grant parole, and the victims, etc. (meaning persons that have suffered damage
as a result of the crimes which are the grounds for the punishment rendered to
the person subject to proceedings (hereinafter referred to as "victims" in this
paragraph) or their statutory agents, or in the case where victims have died or
suffer severe mental or physical disorders, their spouse, lineal relatives or
siblings; the same applies in the following paragraph) have filed a request,
wishing to express their opinions regarding the parole of the person subject to
proceedings and their sentiment on damage caused by the crimes (hereinafter
referred to as "opinions, etc." in this Article), the board is to hear their
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opinions, etc., as provided for by Ministry of Justice Order; provided, however,
that this does not apply if the board finds it inappropriate, in light of the
nature of the case, the circumstances of the parole proceedings and other
related circumstances.

2 MWHZEERIT. HELEFOREMEZFET L REBREHTORIIE L, RIEDHHO
ZHICBIT 2 M ORI O B RF ORI Z FIFIC =T 2720 D FBE L2 RIET 5 2
EMWTED,

(2) A regional board may commission clerical work concerning the acceptance of
requests from the victims, etc. set forth in the preceding paragraph and any
work for facilitating the hearing of opinions, etc. set forth in the same
paragraph to the directors of the probation offices which have jurisdiction over
the residences of the victims, etc.

(BRI e OMI 5 % 7R3 4L 57)
(Disposition to Grant Parole and Provisional Release)

F=tIud JHES ZHNKOHEIC L DO &2 73400 ke NRIES =+ RO BEIC
LS 2T AmIE, MEZEROREZL>TTHbD LT 5,

Article 39 (1) A disposition to grant parole pursuant to the provisions of Article
28 of the Penal Code and a disposition to grant provisional release pursuant to
the provisions of Article 30 of the same Code are to be made by decision of a
regional board.

2 #FHFZERT., FKRECUIBHSG 27T 40 2T 518> Tk, WhT <& %
EDIRTIULR B2,

(2) If a regional board makes a disposition to grant parole or provisional release,
1t must specify the day on which the release is to be implemented.

3 MAZERIT. FRBEF TS ZT 518> TE, FHE+—FKE_HELFOD
HEICLVERTREREOGTZED D56 DMERIOFEFN D L5652 RE,
FN+ZRE—HOREIZ L DEREORBORKRICESE, HRBEF SN OIEDE
FIT_REEEEZRHETLIbDLET D,

(3) If a regional board makes a disposition to grant parole, it is to specify the
residence in which the person for whom the parole is granted is to reside based
on the results of the adjustment of residence pursuant to the provisions of
Article 82, paragraph (1), except if a specific place to stay is specified pursuant
to the provisions of Article 51, paragraph (2), item (v) or any special
circumstances exist.

4 MFEFEFEERIT. HHOWREZ LTEHAITB N T, SRREEZZIT-EIZHONT,
ORI E TOMIZ, HFEMEDOBRREMORFZ2ET DT80 L2 8, TESINT
W O E . R T OMOETFEREIZE LWENE LT Z L 2oz DR
B Y THRWERD LN DR OFERAE LT LD D & X3, BORBOCUIR
EFFTENCET 2 A B L2 R 520y, ZO5AICBW TR, MR
ElL. DR EKD,
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(4) If a regional board has rendered a decision under paragraph (1), and it finds
that the person for whom the decision was rendered has committed any act
prejudicial to the discipline and order of the relevant penal institution, or that
substantial changes have occurred in the planned residence after release,
employment or other changes in the living conditions, or that other special
circumstances have occurred making the release inappropriate, prior to the
release, the board must resume proceedings as to whether or not to grant the
parole or provisional release. In this case, the relevant decision ceases to be
effective.

5 H=FTAKOBEIT., AEOBREIC X DFEOFHRICR D HEIZOWTHERT 5,

(5) The provisions of Article 36 apply mutatis mutandis to the judgment on
resumption of the proceedings pursuant to the provisions of the preceding
paragraph.

(SRR DR EBLER)
(Probation during Parole)
FEHS ORREFF S BT ORI O BIR G, REBIZRITA T 5,
Article 40 A person for whom parole has been granted is to be on probation
during the period of the parole.

FEE DERED b DOGERE

Section 2 Release on Parole from Juvenile Training Schools

(SRR 2 7F 94857 )
(Disposition to Permit Release on Parole)

FU+—2% HEFZBSIEL, RELSOBHITO T DD HEFLITINE STV DHEIZOWNT,
DEEREE CER  FRFEERFE L) B HARICHRET 2B O K& BEIEICIEL,
RITIBPE S E D Z DB ERADTZDIHY TH L RO L L &, ZOMRITIRRE S
DL ENWUEFADTEDICFRFICHNETHD ERBDODL L XT, REE L - T, R
I Tb 0L T 5,

Article 41 If a regional board finds that a person committed in a juvenile
training school for the execution of protective measures has reached the
highest stage of treatment prescribed in Article 16 of the Juvenile Training
Schools Act (Act No. 58 of 2014)," and finds it appropriate to provisionally
release the person for the improvement and rehabilitation or otherwise finds it
especially necessary to provisionally release the person for the improvement
and rehabilitation, the board permits release on parole, by its decision.

(HEHD)
(Application, Mutatis Mutandis)
FU+H % FHotTAEroHE ="+ /N\EET, EFNEFE HLGHERLEE TKOE
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LRF—HY TSR] LhHDH0IF MERERE =15 &, H=r/\&FHE—HEHTp
DRy LHD0iF Mriglsy) &0 TUIER] &H2Hoid IR L < I3JHENHES (2 fil
NO1TH] EHHBEZ DD LT D,

Article 42 The provisions of Article 35 to Article 38, Article 39, paragraph (2) to
paragraph (5), and Article 40 apply mutatis mutandis to release on parole from
a juvenile training school. In this case, the term "the preceding Article" in
Article 35, paragraph (1) is deemed to be replaced with "Article 135 of the
Juvenile Training Schools Act)" and the terms "punishment" and "crimes" in
Article 38, paragraph (1) are deemed to be replaced with "protective measures"
and "crimes or acts violating criminal laws and regulations", respectively.

FZE IMEFROEOREHHIOKT
Section 3 Termination of Execution of Indeterminate Sentences of
Inmates

(R it 3% S5 A SIS R D F DR EHAFI O T OHH)
(Proposal for Termination of Execution of Indeterminate Sentences for Persons
Committed in Penal Institutions)

U+ =5 FFEROE IVERORIL, RNEHFOBFITOZDINE L TWDHHEIT
DOWNT, ZOJOEMBRE L, 22>, HMOBITEZK T T 202 Y L0 L & X
G EERII L, HOPITEZZ TKbolcb DT XEFEOH AL LT LR E
AN

Article 43 If the warden of a penal institution or the superintendent of a juvenile
training school finds that, with respect to a person committed for the execution
of an indeterminate sentence, the short term of the sentence has terminated
and finds it appropriate to terminate execution of the sentence, the warden or
the superintendent must submit a proposal to the relevant regional board to
the effect that it should be deemed that execution of the sentence has been

completed with respect to that person.

(JHI S i 5 S5 N O F DO R EHIH O T DML5y)
(Disposition to Terminate Execution of Indeterminate Sentences for Persons
Committed in Penal Institutions)

FUHUSE HFZBSIE, ARICHET 2HIZONWT, REZOHFHN T2 HEICE
WT, JHOBITEZR T T H0Z2HY ERBOL LT, IEXH - T, ﬂ@%ﬂﬁ%ﬁé
Ebholebd L LT idie b,

Article 44 (1) If a regional board finds it appropriate to terminate execution of
the sentence when a proposal under the preceding Article has been submitted
for a person as prescribed in the same Article, the board must make a
disposition through which it is deemed that the execution of the sentence has
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been completed with respect to that person, by its decision.

2 MEFZERIF, AIHEOWREL Lok L, BN, TOXGE SNTEHEDIE S
ATV DI iR D& AT D FEFEDRITX L %@E%iﬁfﬁfﬂﬁ‘ékk% Y
MREZZ T TEHICH L, YkEL LI OREAEZ M LT 6 fotlz‘o

(2) If a regional board renders the decision set forth in the preceding paragraph,
it must promptly notify the warden of the penal institution or the
superintendent of the juvenile training school in which the person that is the
subject of the decision is committed of that fact in writing and deliver a
certificate to the effect that it has rendered the decision to the person to whom
the decision was rendered.

3 W HHOWEDMRL SN OTEIE, ATHEO @ 25 FhE ik 3D F B2
LIEAIZKRTT20b0E3 5,

(3) The term of the sentence for the person who is the subject of the decision
under paragraph (1) terminates on the day when the notification set forth in
the preceding paragraph reaches the relevant penal institution or the juvenile
training school.

(HEM)
(Application, Mutatis Mutandis)
FEUHTS Bt EROHEIE. AIRE —HOWREZ T 20 GBI 2FHIZ oW
THEMT 2,
Article 45 The provisions of Article 37 apply mutatis mutandis to proceedings as
to whether or not to render a decision under paragraph (1) of the preceding
Article.

FUE IXEHDOHE DB

Section 4 Release of Inmates

(D AEBTIZINEE T DF DIRPE & 753 4L57)
(Disposition to Permit Release for Persons Committed in Juvenile Training
Schools)

FIUAR% HEFZBSIEL, RELSOBHITO T DD HEFLITINE STV D EIZHOWNT,
DEFEORDOH MR H > 7255128 W T, IBEZHY L3O 5 & x (4+j%:‘2’£’ﬁ2
THERIZINAE SN TV DL EHEIZHOWTIL, DERERE = IUWEHE - HIIHRET 59
HICHZY L ol bBODL L EZOMIBRBEAZEY LD D LX) i IREZH >
T, ZNEFIRTNIET RS20,

Article 46 (1) If a proposal of the superintendent of a juvenile training school
has been submitted with respect to a person committed in the juvenile training
school for the execution of protective measures, and the relevant regional board
finds that the release of the person is appropriate (or, with respect to a person
that is 23 years of age or older and has been committed in a juvenile training
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school, if the board finds that the circumstances specified in Article 139,
paragraph (1) of the Juvenile Training Schools Act no longer exist or otherwise
finds that the release is appropriate), the board must permit the release, by its
decision.

2 MEFZERIF, AIHEOWREL LIz L &%, YRR EEZZITZEIC L, YEkE%x
L7 BOFEHAEZ M LT T 57220,

(2) If a regional board renders the decision set forth in the preceding paragraph,
it must deliver a certificate to the effect that it has rendered the decision to the

person to whom the decision was rendered.

(HEH)
(Application, Mutatis Mutandis)
FEUHESR B=tEROHEIE. AIRE -HOWREZ T 20 GBI 2FHIZoON
THEMT 2,
Article 47 The provisions of Article 37 apply mutatis mutandis to proceedings as
to whether or not to render a decision under paragraph (1) of the preceding
Article.

BT RESE
Chapter III Probation
F—H BH

Section 1 General Rules

(PREBEOXRE)

(Probationers and Parolees)

BN wiCET5E (LT [REBEAIRE] Lo, ) ICxT 2 R#EBIZED3E
FEIZDOWTIX, ZOEDEDD & ZAITED,

Article 48 The implementation of probation for any of the following persons
(hereinafter referred to as a "probationer or parolee") is to be governed by the
provisions of this Chapter:

— DREE USRS - HE S ORELS I SN TV D E (LI [REBIZZL
VL LS, )

(1) a person under protective measures specified in Article 24, paragraph (1),
item (i) of the Juvenile Act (hereinafter referred to as a "juvenile on
probation");

DAEBED B DIGRBE 2 FF SN TEHU+ ZRICBWTHERT 2HE N+ LZOHEIC X
DIREBIZIA S TWDE (LT TERBORBEE] v ), )

(ii) a person for whom release on parole from the relevant juvenile training
school is permitted and that is on probation pursuant to the provisions of
Article 40 as applied mutatis mutandis pursuant to Article 42 (hereinafter
referred to as a "parolee from juvenile training school");
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& Evno, )

(iii) a person for whom parole is granted and that is on probation pursuant to
the provisions of Article 40 (hereinafter referred to as a "parolee from penal
institution");

W JRESR —+ RGO —HE LIIE -+ ERO=ZF—HIEWENFDORL
WL7FIZHT DO —EHOBITH T IR HIEFRFE LS —HOHEIC LV RiE
Bl s TWDE (LIT (RGBS HITHTE] &0 o, )

(iv) a person on probation pursuant to the provisions of Article 25-2, paragraph
(1), or Article 27-3, paragraph (1) of the Penal Code, or Article 4, paragraph
(1) of the Act on Suspension of Execution of Part of the Sentence Rendered to
a Person Who Has Committed a Drug-related Crime (hereinafter referred to
as a "person on probation with suspension of execution of the sentence").

(PR EBLER D FEhi 7 1E)
(Implementation Method for Probation)

FUHILER REBIEL., REBISEISR TN ETALZRL I E2HBE LT, FHH L+
LERKOFEANFIEO ZFH—HICHET 2HEEEIT CICE L HNARICHET 245
TEEZITHO IRV ERT 2D LT 5,

Article 49 (1) Probation is to be implemented for the purpose of ensuring the
improvement and rehabilitation of a probationer or parolee by providing
instructions and supervision as prescribed in Article 57 and Article 65-3,
paragraph (1), and guidance and assistance as prescribed in Article 58.

2 (REBIEINS D OTDFEBRGREEE RT3 D RFEBIET, REL S OME 2 E
Z. TOFEDORELBEREM L TERLZRTIITRS R0,

(2) Probation for a juvenile on probation or a parolee from juvenile training
school is to be implemented in consideration of the purpose of the protective

measure and with the aim of promoting sound nurturing of the relevant person.

(— T 45 H)
(General Conditions)
FhAR REBIZHEE L. WITBITLFE (LT T—RETEH] LW, ) 2
SFLRTRIE RS 70,
Article 50 (1) A probationer or parolee must comply with the following conditions
(hereinafter referred to as "general conditions"):
— HOLREZTDLZENRNED . IFHFITE R T L O ReR EERE 2 RET
5T &,
(i) maintaining a sound attitude towards life to avoid re-offending or to
eliminate delinquency;
= ORICHET 2FEHESTY | REBEE A ORERNC L O REEEAWEICZIT L
&
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(i1) observing the following conditions and receiving instructions and
supervision of probation officers and volunteer probation officers sincerely:

A PREBIEE IREF O L XTI A2 T2 & &id, ZnITs U, mEx
=THZ L,

(a) when summoned or visited by a probation officer or volunteer probation
officer, responding to the summons or visit and undergoing an interview;

7 REBIEE UIREFD D FESUTEF ORI, WA SIS OARBL, FEE
BREE, RABIRE DMOATEDER L R THRETH > THREEE 21T 9 72Ol
TREBDEHALNZTHLIRDONT-E X, ZHIZINL, ZOFEEZHE
L, I ZhnicE+ &8 2R 52 &,

(b) when requested by a probation officer or volunteer probation officer to
clarify facts that show the actual conditions of life, such as the situation of
work or attendance at school, the situation of income or expenditure, the
family environment, associates and other factors, which the officer needs to
ascertain in order to provide instructions and supervision, responding to
the request, declaring those facts or presenting materials relating to those
facts;

= RESIZEIIfT SN L T, EONI, FEEAED. TOMEEEET L RiEBILE
FIORIZEDHZT 52 & (E=HLEE =1 EU+ _RITBWTHERNT L5
ArEl, WEICBWTHL, ) MIBEL+HNEFO F-HOBEIZ LV ERZFF
E SN B K OREH “HFE L 7 OREIC LV ERTXEREOLITZED b
et abr<, ) o

(iii) when put on probation, choosing a residence promptly and notifying the
director of the probation office with jurisdiction over the place of that
residence (except if the residence is specified pursuant to the provisions of
Article 39, paragraph (3) (including when applied mutatis mutandis
pursuant to Article 42; the same applies in the following item), or Article 78-
2, paragraph (1), or a specific place to stay is specified pursuant to the
provisions of paragraph (2), item (v) of the following Article);

A OEEIAELEE BT ARE=EHXIE L+ NEO H-HOHEIZX
DR Z R E SN B IS ZE R, R ORRJEOFF A %2 1o 5 G I3RS 545
AR D) ICEET D 28 RESB ZHE L GOHEIC LV EIRT NEFFED
Gz B b lc e xR, ) .

(iv) residing in the residence that has been notified as set forth in the
preceding item (if the residence is specified pursuant to the provisions of
Article 39, paragraph (3), or Article 78-2, paragraph (1), that residence, and
if a change of residence is permitted as set forth in the following item, the
residence pertaining to the permission) (except if a specific place to stay is
specified pursuant to the provisions of paragraph (2), item (v) of the
following Article);

f BEXTIERU EOKRKITE T2 L&, Hon O, REBEFTOROF 4%
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g5z L,
(v) when changing the residence or traveling for seven days or more, obtaining
permission from the director of the relevant probation office in advance.

2 JESR o =5 —HUTEME A FEOIRL L LB 0T 2 MO —EH 0BT
MBI DIERENEE —HOBEIZ LV REBRIMNTOIFOEE L 22T -#
(LT TREBEM—HMTE] &0 o, ) DMRBTOREBRIITIS/HE b
DHEIC LD REBZIfT SN T, HEFASKOH -HOREIZIV EEE
RESNTHE R OREF _HELSOREICKVERTREFEOLTTZED b
TeHmaabRE | RIRBTOREBZEOK TRICEET 22 & L SN TVWEREE =5
Dl HIAR LR G =+ ILEKH ZHOBEIZ XV EFELZFE SN G a1y #%E
J& . BPEE IS ORREOFF Al 252 125G IS T IR o 1 R) 1T o &, [FIEE
= OmtE LIzb DL BT,

(2) If a person that has been rendered a sentence to be placed on probation
pursuant to the provisions of Article 27-3, paragraph (1) of the Penal Code, or
Article 4, paragraph (1) of the Act on Suspension of Execution of Part of the
Sentence Rendered to a Person Who Has Committed a Drug-related Crime
(hereinafter referred to as a "offender on probation with suspension of
execution of part of the sentence") is placed on probation under these
provisions, following probation during parole, with respect to the residence
where the person is supposed to reside at the time of the termination of the
probation during parole and regarding which the person has notified the
director of the probation office as set forth in item (iii) of the preceding
paragraph (if the residence is specified pursuant to the provisions of Article 39,
paragraph (3), that residence, and if a change of residence is permitted as set
forth in item (v) of the preceding paragraph, the residence pertaining to the
permission), the person is deemed to have notified the director of the probation
office as set forth in item (iii) of the preceding paragraph, except if the
residence is specified pursuant to the provisions of Article 78-2, paragraph (1)
or if a specific place to stay is specified pursuant to the provisions of paragraph
(2), item (v) of the following Article.

(5 31| < = 1)
(Special Conditions)
FHA 5 REBISHSF T, RETFFEEOIZ), BTSN oFEE (LR
TRERIGESFRIA] EW D, ) DED LN E XX, IEESF LR TIER B0,
Article 51 (1) If, beyond general conditions, special conditions to be complied
with have been established (hereinafter referred to as "special conditions"), a
probationer or parolee must comply with those special conditions.
2 FRRESFEREHEIT, RRICEDLIGAEERE, FHL T+ _FOoEDLEIAICEY, 2
MICER LG AICE B &S —H, MEE _+AFo - FE+LEEROLKVE
TAREE EIE SRR E A RFONE - HICHET AN EIND I LR
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(2) Special conditions are to be established as prescribed in Article 52, except for
the case prescribed in the following Article, in concrete terms with respect to
the following matters, within the scope found especially necessary for the
improvement and rehabilitation of the relevant probationer or parolee, in light
of the possibility that a violation of the special conditions may result in the
disposition prescribed in Article 72, paragraph (1), and in Article 26-2, Article
27-5, and Article 29, paragraph (1) of the Penal Code, as well as in Article 26-4,
paragraph (1) of the Juvenile Act:

— LHRMEOHDHE L OREE. WD LWEFTI~OHAY | EEIC L HRE, B
DI Z DAL OILIEUTIATICHE O < BEN D H DK EDITE 2 L T Hew
&,

(1) prohibition of specific acts that are likely to lead to crimes or delinquency
such as association with persons of a criminal nature, wandering around
disreputable places, reckless expenditures for pleasure, excessive alcohol
consumption or others;

T OHNCiEET LA, BFETHIEZOMOBFOILIEET DH T &0 < ULIELT
DIRVMERIRETEREE Z R T AT OICM B EBDO LN DL FEDITEIZFITL, X
FAkRE T S Z &,

(i1) the need to perform or continue to perform specific acts that are found
necessary to maintain a sound attitude towards life free from the possibility
of re-offending or delinquency, such as engaging in work, going to school or
others;

= CHRMOKIT. B, & 0RR0OREZOMOIEEE 21T O I OFFTIHE
LTBELS ZENFICHE LR N D AEME ETH 5 EORFEOFHHIZOWT, B
AOGEERE, oD, REBISEE IRERICHET 52 L,

(iii) the need to notify the relevant probation officers or volunteer probation
officers in advance, except in case of emergency, of specific matters relating
to the lifestyle or status that are considered especially important for the
officers to ascertain in advance for the purpose of providing instructions and
supervision, such as travel for less than seven days, separation from service,
changes in civil status or others;

W E5, LEY, HET. 2T OMOFMFRERRIZIED < FrE OILIERIME M &
BEET HIODERRMEINTZFIRC L2 E L THEBRERED L bOEZIT 5
&,

(iv) the need to receive the treatment specified by the Minister of Justice as
treatment of a systematic procedure to reform specific criminal tendencies
based on medicine, psychology, pedagogy, sociology and other expert
knowledge;

B EBRENRET MR, REBEAGGE 2 EET XS ETOFEEZOMOLEL
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(v) the need to stay in a facility designated by the Minister of Justice, a
residence of a person that is to care for the probationer or parolee or other
specific place that is found appropriate for the improvement and
rehabilitation and is offered as a place to stay, for a prescribed period, and
receive instructions and supervision;

NOERRAEEO—B L L TOEBOWE K OHLE#EE @O M _EIZE 9 5 #illith = o)
W DT 5T 5 5EE 2 —EORFHIT S 2 &,

(vi) the need to engage in social activities that contribute to promotion of
interests of local communities, which would help cultivate consciousness as a
sound member of society and enhance normative consciousness, for a
prescribed period;

t FOMIEEEZIT O ORI LB FIH

(vii) other matters especially necessary for the purpose of providing

instructions and supervision.

(55l sy S IH O e I )
(Special Provisions of Special Conditions)

FH—%D " EMEHEORELILLI-FITHT DO —HMOPITH TS 5 iEE
FIURFE—HOBEIZ L REBIZIMNTL2EFOFE L LZITHITOVTIL, KK
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FICHET DB LT 5 & 2T I OREBRICI T D5hETHEEE LT
EDRITLR B0, 72720, ZHGER LGS ITNESE —+ R0 HITHET
DGR EINDZENHDL L aBER, ZOBEFADTDITFFICKNELITRD L
NZpnE ZiI, ZORY TRV,

Article 51-2 (1) With respect to a person that has been rendered a sentence to be
placed on probation pursuant to the provisions of Article 4, paragraph (1) of the
Act on Suspension of Execution of Part of the Sentence Rendered to a Person
Who Has Committed a Drug-related Crime, as prescribed in paragraph (4) of
the following Article, the need to receive the treatment prescribed in
paragraph (2), item (iv) of the preceding Article for the purpose of reforming
the specific criminal tendency to repeat the use of controlled substances, etc.
(meaning the controlled substances, etc. prescribed in Article 2, paragraph (1)
of the same Act; the same applies hereinafter) must be established as special
conditions for probation during the suspended term; provided, however, that
this does not apply if the treatment is not found especially necessary for the
improvement and rehabilitation of the person in light of the possibility that a
violation of these special conditions may result in the disposition prescribed in
Article 27-5 of the Penal Code.
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(2) Except for the case set forth in paragraph (4), with regard to the application
of the provisions of Article 53, paragraph (4) when special conditions for
probation during the suspended term that have been established under the
preceding paragraph are revoked before the commencement of the suspended
term under Article 27-2 of the Penal Code, the term "necessary" in Article 53,
paragraph (4) is deemed to be replaced with "especially necessary".

3 FHHOBEIX, REICHETIEICOWVWT, RES HEOEZIHOED D & 2
AU X0 R ORFEBIZR T T 2 Rl FH 2 PR O £ TIZTED 5 55 101
AT 5, ZOHBEICTBWWT, F—HEELER FE_+LEoH] b0, 5
TARRE ] LHRAEALBD LT D,

(3) The provisions of paragraph (1) apply mutatis mutandis when special
conditions for probation during parole are specified with respect to the person
prescribed in the same paragraph by the time of release as prescribed in
paragraphs (2) and (3) of the following Article. In this case, the term "Article
27-5" in the proviso of paragraph (1) is deemed to be replaced with "Article 29,
paragraph (1)".

4 FH—HIIHETL2EICHOWT, BRBEHFTEOREZ LIz Gz L, AilE
DOBENZ X D OREBIEIC I T DR ESF RO R E K OFH - HOBEIZ X
0T HH P OREBILRICRE T 2R FHOREIL, FHORETIZITI> b0 L
T2,

(4) If a decision to grant parole is rendered to the person prescribed in paragraph
(1), special conditions for probation during parole under the preceding
paragraph and special conditions for probation during the suspended term
under paragraph (1) are to be established by the time of release.

5 AIHEOHZEICENT, FEoHICEWTHEMNT LB —HOBEIZ LY ED bR
e ORGEBLEIT B T DR E T FEEZ TR E COMICIYETHEICB T 5B LT
SRBCHOBEOBEANIOWTIR, FET W] Lhooid, TRICKE] L L,
FH—HOBEIZ LV ED ST HIE T ORGEBLILZRIZ 1T 2 Rl 857 1 2 B E
TORIZEY HTHEITRIT 2 FEELEOHE DM IOV TIE, [FES LS
RO COBEIC I DM TOBE O E TOMIC, L] LHDDIF RKkE
TOMIT, FFIZHE] LT 5,

(5) In the case referred to in the preceding paragraph, with regard to the
application of the provisions of Article 53, paragraph (2) when special
conditions for probation during parole that have been established under
paragraph (1) as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (3) are
revoked by the time of release, the term "necessary" in Article 53, paragraph
(2) is deemed to be replaced with "especially necessary", and with regard to the
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application of the provisions of Article 53, paragraph (4) when special
conditions for probation during the suspended term that have been established
under paragraph (1) are revoked by the time of release, the term "necessary
before the commencement of the suspended term under Article 27-2 of the
Penal Code" in Article 53, paragraph (4) is deemed to be replaced with
"especially necessary by the time of release".

(FERIESFHIE DR E K VA )
(Establishment and Changes of Special Conditions)

Bt 4 REBIETTORIL. REBIELUNVFEICONT, EBHEETTEDDL LA
(XY DEER RS HE - S OREL S T LIEFKEHHFT OB REZIE X,
THIZE ST, FHlESFHEHZEDL N TE D, TNEEETHEEH, [
LI 5,

Article 52 (1) The director of a probation office may establish special conditions
for a juvenile on probation by hearing, and on the basis of, the opinions of the
family court that has rendered protective measures under Article 24,
paragraph (1), item (i) of the Juvenile Act, as provided for by Ministry of
Justice Order. The same applies when the director intends to change them.

2 MWHZEERIT. PERSGREEE AIBRBE 2OV T, REBEFTOROH HIZ X
D EBETTEDDLLEIAILED, REZ LT, FINETHREZED D ZLNRT
5, REBEFTOROBHHICKY, ZhazLE+FoLx b, kLT 5,

(2) A regional board may specify special conditions for a parolee from juvenile
training school or a parolee from penal institution on the basis of a proposal
submitted by the director of the relevant probation office, by its decision, as
provided for by Ministry of Justice Order. The same applies when the board
intends to change them on the basis of a proposal submitted by the director of
the probation office.

3 HIEHOLZEITE W T, DHERED S OFOREE SUIER I 2 79§ OREIC & 2o
P TICHAFBIBEFEHAE D, XIEHET D L&, RiEBETOROHHZE L7
WD ET D,

(3) In the case referred to in the preceding paragraph, if a regional board intends
to specify or change special conditions by the time of release by a decision to
grant parole from the penal institution or parole from the juvenile training
school, the submission of a proposal by the director of the probation office is
not necessary.

4 HWHFEERT. REBISEMA R TEICONT, MEE —+E&o —oBEICL D
WFOHHOBREORE TIC, IEBEADTTEDDLIAICLY, REEH - T, Rl
WAFHEE (T I OREBIZRIZRT D RNESTFEEICIRD . LU 2 OHE K ORSE
BIEIZBWTRELE, ) 2ED, XIFEHEFTDHI LR TE D, ZOHRICEBNT, K
B ORFEBLEAT —HRETEHIZHOW T, FrlEFHFRHLZED, UIEET L & &1L,
REBIETOROBRHIZ I bR IT IR B0,
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(4) With respect to an offender on probation with suspension of execution of part
of the sentence, a regional board may establish or change special conditions
(limited to special conditions for probation during the suspended term;
hereinafter the same applies in this paragraph and paragraph (4) of the
following Article), by its decision, before the commencement of the suspended
term under Article 27-2 of the Penal Code, as provided for by Ministry of
Justice Order. In this case, if the board intends to establish or change special
conditions for an offender on probation with suspension of execution of part of
the sentence that is on parole, it must be on the basis of a proposal submitted
by the director of the relevant probation office.

5 IREBIEATORIL. MEE -+ HE0 H-HOBEIZ L R#EBRZIMF ST
LIREB M BITH T E IOV T, ZOREBEOBMKICEEL, BFEEATTED D L
AR, FHEOBEEICL Y REBRIMNTL2EOSE L &2 LIZHHFTOE R 20
&, ZHIZHESWT, BT HFEELED D LN TE D,

(5) At the time of commencing probation, with respect to an offender on probation
with suspension of execution of the sentence that is placed on probation under
Article 25-2, paragraph (1) of the Penal Code, the director of the relevant
probation office may establish special conditions by hearing, and on the basis
of, the opinions of the court that has rendered a sentence to place the offender
on probation pursuant to the provisions of the same paragraph, as provided for
by Ministry of Justice Order.

6 REBIETOKIT, ATHEOLE DI, REBEMNPITHTEIZOWT, EBES
TEDD EZAIZEY | YR EBIE T O TR 2 F 853 2 M5 BepIT . SRR T
TG FHFTICR L, EO XD LT HIIEEL LD LT 2RBIETFHEONE %
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MITERTDHZENTE D, L, YEBHFTA A Y ET2E50REAEZBRRTCD
DIZHDONTIE, ZORY T,

(6) Beyond what is set forth in the preceding paragraph, the director of a
probation office may establish or change special conditions for an offender on
probation with suspension of execution of the sentence by presenting the
contents of the special conditions that the director intends to establish or
change, and necessary materials, and hearing the opinions of the district court,
family court or summary court having jurisdiction over the place where the
probation office is located, as provided for by Ministry of Justice Order;
provided, however, that this does not apply to the special conditions for which
the relevant court has expressed its opinion to the effect that they are not

appropriate.
(Rl ST FH O HE L)

(Revocation of Special Conditions)

BT =5 REBSEMORIT, REBISLSDESNIREBSMNIITH T HIZONT
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Article 53 (1) If the director of a probation office finds that special conditions
specified for a juvenile on probation or an offender on probation with
suspension of execution of the sentence (excluding special conditions that are
to be complied with for a specified period and for which that period has ended,
and other special conditions that are to be complied with, by their nature, until
a certain fact arises and for which that fact has arisen; hereinafter the same
applies in this Article) are no longer necessary, the director is to revoke them
as provided for by Ministry of Justice Order

2 MHFZERIT. REBZEITORORHHIC « D EBRSGREEE SUTBRE 120
TED BTV D RHIESFFHIHIZ D X M\%ﬁ”ﬁi {ITpolz LB D & X1, EBEES
TEDDHEZAIZEIY, WEZDLHST, TNZERVHETLDOLET S,

(2) If a regional board finds that special conditions established for a parolee from
juvenile training school or a parolee from penal institution are no longer
necessary on the basis of a proposal submitted by the director of the relevant
probation office, the board is to revoke them, by its decision, as provided for by
Ministry of Justice Order.

3 HIREZHOBEIT, AEOBEIC LV FIETFHEL R HTHEI OV THER
T 5,

(3) The provisions of paragraph (3) of the preceding Article apply mutatis
mutandis when special conditions are revoked pursuant to the provisions of the
preceding paragraph.

4 MWHZESIT, REBISM M THEIZONTED LIV T WD RHIESFFHIEIZ D X
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(4) If a regional board finds that special conditions established for an offender on
probation with suspension of execution of part of the sentence are no longer
necessary before the commencement of the suspended term under Article 27-2
of the Penal Code, the board is to revoke them, by its decision, as provided for
by Ministry of Justice Order. In this case, if the board revokes special
conditions established for an offender on probation with suspension of
execution of part of the sentence that is on parole, it must be on the basis of a
proposal submitted by the director of the relevant probation office.

(— By FHIH D)
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(Notice of General Conditions)
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Article 54 (1) If protective measures under Article 24, paragraph (1), item (i) of
the Juvenile Act have been rendered, or if a sentence to place the person on
probation has been rendered pursuant to the provisions of Article 25-2,
paragraph (1) of the Penal Code, the director of the relevant probation office
must deliver a document describing the contents of the general conditions to
that juvenile on probation or person on probation with suspension of execution
of the sentence, as provided for by Ministry of Justice Order.

2 JHEFEMEE ORIV EFEORIT, B =HIRE —HOWREIZ L0 B L < 1325
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(2) If the warden of a penal institution or the superintendent of a juvenile
training school releases a person that is committed for the execution of the
sentence of imprisonment with or without work by a decision under Article 39,
paragraph (1), releases a person on probation with suspension of execution of
part of the sentence on the grounds that the execution of the remaining part of
the sentence for which execution was not suspended has been completed or the
person has become no longer subject to execution of that part of the sentence Gf
the execution of the relevant part of the sentence has been completed or the
person has become no longer subject to execution thereof, but the person is still
subject to another sentence of imprisonment with or without work, on the
grounds that the execution of that other sentence has been completed or the
person has become no longer subject to execution thereof; the same applies in
paragraph (2) of the following Article), or releases a person that is committed
for the execution of protective measures by a decision under Article 41, the
warden or the superintendent must deliver a document describing the contents
of the general conditions to that person, as provided for by Ministry of Justice
Order.

(FFRIE ST HIH D)
(Notice of Special Conditions)
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Article 55 (1) If special conditions have been established or changed for a
probationer or parolee, the director of the relevant probation office must
deliver a document describing the contents of the special conditions to the
probationer or parolee, as provided for by Ministry of Justice Order; provided,
however, that this does not apply to the case prescribed in the following
paragraph.
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(2) If special conditions have been established for a person that is committed for
the execution of the sentence of imprisonment with or without work Gf the
person is an offender on probation with suspension of execution of part of the
sentence, including special conditions for probation during the suspended term)
by the time of release by a decision under Article 39, paragraph (1), if special
conditions have been specified for an offender on probation with suspension of
execution of part of the sentence by the time of release on the grounds that the
execution of the remaining part of the sentence for which execution was not
suspended has been completed or the person has become no longer subject to
execution of that part of the sentence, or if special conditions have been
established for a person that is committed for the execution of protective
measures by the time of release by a decision under Article 41, the warden of
the relevant penal institution or the superintendent of the relevant juvenile
training school must deliver a document describing the contents of the special
conditions (if they have been changed by the time of release, those after the
change) to the relevant person at the time of release, as provided for by
Ministry of Justice Order; provided, however, that this does not apply when the

special conditions have been revoked by the time of release.
(VETE TR R 1)
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(Life and Conduct Guidelines)
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Article 56 (1) If the director of a probation office finds it necessary for
appropriately providing instructions and supervision during probation for a
probationer or parolee, the director may establish guidelines for life and
conduct that contribute to the improvement and rehabilitation of the
probationer or parolee (hereinafter referred to as "life and conduct guidelines"),
as provided for by Ministry of Justice Order.
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(2) If the director of a probation office has established life and conduct guidelines
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the director must
deliver a document describing the contents of the life and conduct guidelines to
the relevant probationer or parolee, as provided for by Ministry of Justice
Order.

3 REBIEHZRE L, FHOBEIC I EFETEREENED O EIE, 2l
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(3) If life and conduct guidelines have been established pursuant to the
provisions of paragraph (1), the relevant probationer or parolee must endeavor

to live and conduct in accordance with the guidelines.

(FeEEE 0 k)

(Method of Instructions and Supervision)

FhtEs REBZICBITHIREEEIT. RICBITLHHECL>TITH>bD LT 5,
Article 57 (1) Instructions and supervision during probation are to be provided
in the following manner:

—  EETOMOWE Y R TTEIC KD IREBIRARE L kD ZOITREEET
52 &,

(1) maintaining contact with the probationer or parolee through interviews or
other suitable methods to understand their behavior;

= REBIEISRE DS BT R N OV TR (LU ST 2D, )
ZESF L, WONTAEIEITEESHCRI L CTAEE L, KOMTEN 75 L 9, LERERE
DOHEZ &5 Z L,

(ii) providing necessary instructions or taking other measures to ensure that
the probationer or parolee lives and conducts in compliance with the relevant
general conditions and special conditions (hereinafter referred to as
"conditions") and in accordance with the life and conduct guidelines;
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(iii) implementing professional treatment to reform specific criminal tendencies.
2 REBIETORI, AIHEOEEEELEUIATO IORICULEN D D LB D & &

X, REBIEMNRE IR L, YREEERICE LRSS atit5 52 &R TE D,
(2) If the director of a probation office finds it especially necessary for

appropriately providing instructions and supervision set forth in the preceding

paragraph, the director may offer accommodation suited for providing

instructions and supervision to the relevant probationer or parolee.

(BB D H1E)
(Method of Guidance and Assistance)

BIHNS REBRICRT HMERE T, RSB HREVNANL LEAEEED 2 L
MTELEIITT L0, TOAMOEMLEAZEE X 2D, WITEIT 5 HIEIZ K-> TT
IbDET B,

Article 58 Guidance and assistance during probation are to be provided in the
following manner in order to enable the relevant probationer or parolee to live
an independent life based on the responsibility to be self-reliant:

— WURMERZOMOEIRGIT 2SS 2 & KOS EERSINOIRET 5 2 & 2T
HZ &,

(i) assisting the probationer or parolee in obtaining a suitable residence or
other accommodation, and in living in and returning to that accommodation;

= EBRENEREEZITLZEEBTA L,

(ii) assisting the probationer or parolee in receiving medical care and medical
treatment;

= WEZMEL. KO EIT 52 L,

(iii) giving vocational guidance to and assisting the probationer or parolee in
obtaining employment;

W HBIHOFELGLZ 2T H L,

(iv) assisting the probationer or parolee in obtaining means for cultural
education and training;

f AEREAUGEL, KBTS L L,

(v) improving and adjusting the living conditions;

N FEEEIEICES S DD BERERREEEZ1TO 2 &,

(vi) teaching the probationer or parolee the life skills necessary to adapt to
social life;

£ HIR TS 5 b ODIEN, REBERE DRSS 2 E DT OIS
BRMETOMOREEL LD L,

(vii) beyond what is set forth in the preceding items, giving advice or taking
measures as necessary so that the probationer or parolee can live a sound
social life.
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(TRFEH 1T 2 HEiE)
(Measures for Parents and Guardians)

BHAILG REBIETORIX., NERH D ERDDH L XX, REBZEIMSEINLTVD
DA (DHIER RFE —HICHET 2DE Th o T, REBIZL D TP
BEEFICR D, ) OR#EE (REE _HICHET 2R#EEZ VD, ) ITHL, 20d
FEOEBICHETLI2HEMLAARIE, TOWEFAICET 2720, 8, 5 0o
WY REEZ D ENTE D,

Article 59 If the director of a probation office finds it necessary, the director may
give guidance or advice to, or take other appropriate measures for parents and
guardians (meaning the parents and guardians prescribed in Article 2,
paragraph (2)of the Juvenile Act) of a juvenile on probation (limited to the
juvenile prescribed in paragraph (1) of the same Article that is a juvenile on
probation or a parolee from juvenile training school) for the purpose of having
them become aware of their responsibility regarding the care of and contribute
to the improvement and rehabilitation of that juvenile.

(IREBEDEEE)
(Jurisdiction of Probation)

BN REBIZIT. REBISEXIRE OREM (EEARW, UIH LN TRNE
X, BUEHSUTIA G CTh 2 % O RAEMAE U TP EHL) 2 & 8T 2 REBLET
BOMNIED,

Article 60 The probation office having jurisdiction over the place of residence
(current place or last known place of residence or location, if the residence does
not exist or is unknown) of the relevant probationer or parolee takes charge of
the probation.

(IRFEBLZE D N #)
(Executor of Probation)

BNt —5& REBIZICEIT L IREEE M OWHEREEL. REBSEGREORME, &5
NEHEBONFLOMOFF 2R L., REBZE XIIRERZ L TIThbEs b &
T 5,

Article 61 (1) Instructions and supervision and guidance and assistance during
probation are to be provided by probation officers or volunteer probation
officers in consideration of the characteristics of the relevant probationer or
parolee, contents of the measures to be taken and other circumstances.

2 APHOMEREEIL, REBENGREOWERELZND 2O F RN OMEYTH D &8
D HILLEGEITIE, HAREFEEE CPREFEERENTARE) OBEIC L BAER
ERELEDELOMOBEERFICEEL TUUTH) 2N TED,

(2) The guidance and assistance set forth in the preceding paragraph may be
provided through commission to a person conducting offender rehabilitation
services or other suitable person pursuant to the provisions of the Offender
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Rehabilitation Services Act (Act No. 86 of 1995), if it is considered effective and
appropriate for ensuring the improvement and rehabilitation of the relevant

probationer or parolee.

(U RADRGE)
(Urgent Aid)

FNtT Tk REBILITORIL, REBIEIZRE N, HURER, &F, (EELOMD
R ATE 2 E oD L E R FEZGL ZENTERVD, TOWERAEN
BFon2BZNNHD55EI1203, SREBENZE NN O/ AR E T 55
FAE DA ORI 2 DO BRI OHAN TRERISEORELZHFONDL L O, Tz
LRI NIE RS20,

Article 62 (1) If it is likely that the improvement and rehabilitation of a
probationer or parolee may be hampered for not obtaining necessary means to
live a sound social life such as proper medical care, meals, a residence or other
necessities, the director of the relevant probation office must provide
assistance so that the probationer or parolee is able to receive necessary urgent
aid within the scope of the relevant purposes from organizations relating to
public health and welfare and other organizations.

2 HIHOBEIC L DEEICL > TIRNERICBDORENG LR WA, ki8]
EZFoRIE., THOFKANT, BLZORGEZITI D LT 2,

(2) If necessary urgent aid cannot be obtained through the assistance pursuant to
the provisions of the preceding paragraph, the director of the relevant
probation office is to provide aid within the scope of the budget.

3 HIHOREIL, HAREFEEOREICLY BAREREZ S LHEZOMOE Y 7
FILEZFELTITH 2N TE D,

(3) The aid set forth in the preceding paragraph may be provided through
commission to a person conducting offender rehabilitation services or other
suitable person pursuant to the provisions of the Offender Rehabilitation
Services Act.

4 REBIEFTORIT. BHXIHE HOBEIC L OHELZ L DYoo TiE, tki#
BB FEORPOEMLOBREZB ORI IBEE LR THIER B0,

(4) If the director of a probation office takes measures pursuant to the provisions
of paragraph (1) or (2), the director must pay due consideration so that the
awareness of the relevant probationer or parolee regarding the responsibility
to be self-reliant is not hampered.

(HEH D K O E)
(Summons and Physical Escort)
FARtT =% HMEFZBSNIIREBLETORIT, TOWBLITOLOMNENDH D LRD
He I, REBEIRFICH L, HBEEZMTHIENTE D,
Article 63 (1) If a regional board or the director of a probation office finds it
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necessary for performing the duty, the board or the director may summon a

probationer or a parolee.

2 REBIZEFTORIL., REBEGREICHOVT, ROEZZOWTNMNITHENT D LR
DLHEITIE, BHHEOH LN LOFHT L5 BRICE Y | Y% IREBEXIRE 205
T5HLIENTED,

(2) If the director of a probation office finds that a probationer or parolee falls
under either of the following items, the director may physically escort the
probationer or parolee by a warrant of arrest issued by a judge in advance:

— IENREENLRVOIC, FRLTRE-HEENSICHET 2B ICEELRNE X

(BT —RE_HELSOREICI VBRI RNREREDLTELED LATELAIC
L URGITICER LN E X) |

(i) if the probationer or parolee fails to live in a residence specified in Article
50, paragraph (1), item (iv) (or, in case a specific place to stay has been
specified pursuant to the provisions of Article 51, paragraph (2), item (v), if
the probationer or parolee fails to stay in that place) without justifiable
grounds;

TSP EHREA BT LR ST I EEREIICREY 20 REENH Y o, IEYAR
BENRODOIZ, AIEOBEICL D2 HEOMSITINE T, XIS LR2WnEBENARH
HEE,

(ii) if there exist sufficient grounds to suspect that the probationer or parolee
has not abided by the conditions and has not obeyed or is likely not to obey
the summons under the preceding paragraph without justifiable grounds.

3 HHZEERIT. PHEHPGREEE UIBRBE 2OV T, BIES T OWT I NIZELY
THERDDLGEITIE, HHUBOH LN UDHET H5IBRICL Y, YLD ERE R
FXNIRIE 25 BT 22 LR TED,

(3) If a regional board finds that a parolee from juvenile training school or a
parolee from penal institution falls under either of the items of the preceding
paragraph, the board may physically escort the parolee from juvenile training
school or the parolee from penal institution by a warrant of arrest issued by a
judge in advance.

4 FHHOGIBURIZREBIZEFTOROFERIZE Y | AIEOSIBCRITH G B SO K
(XY ZOFTEME EEET D MOTEHET. FEEBHFT UL 5 BT OB E 3%
T 5,

(4) A warrant of arrest under paragraph (2) is to be issued based on a request of
the director of a probation office, and a warrant of arrest under the preceding
paragraph is to be issued based on a request of a regional board, by a judge of
the district court, family court or summary court having jurisdiction over the
location of the probation office or the regional board.

5 B _IHIUIE OSBRI, HFEMA-ATETLILNTE D,

(5) A warrant of arrest under paragraph (2) or (3) may be issued by one assistant
judge alone.
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BIEBFICHITSE L2 LPARNETH L L 1T, BEBFICZOHITEZELT DI ENT
x5,

(6) A warrant of arrest under paragraph (2) or (3) is to be executed by a
probation officer; provided, however, that if it is difficult to have a probation
officer execute it, its execution may be commissioned to a police official.

7 OJHEEERRRTE (R A =FEAEE E =) BATUSR. B =R AT
O =3, HEFUEFTRIEEHARE -HALKCHE =_HOHE (A5IZFHT
DERICIR D, ) 1E, B EXIE ZHOBIBUR KON b OHIEIZ L D IR EBLE KT
SEDOGBIZHOVWTHERT S, ZOHEIZE VT, FEFASFMSRE—HT [9R4,
NFFEOET] &V, FEFHLH=&FH =_HT [AFFEEOHEEF] LHV ., KD
FEREEHAREE —HALF AFFEREOBEELVREANEZRIET LI LENTEDLHE
WRNCERZEDOMDOEHIZE Y BOFEALTEET LI ENTERVE ZTIFEAD
BLEAFERTHENTEDE] 201X 151EOEB] &, FEREFEASHUSRE—
H TEHRE X 3ZaHHE ] L0 AT &, FEFELHESEF T
w1 L HDHOE DS T EERET) & FREFE EFAKE =Hp [5#iKkD
MAE OIFHITERL] LH201F THHEARELZESNIIBLZGEICBW T
ZEXIIREBZEE. REBETORDBSIBLIZLGAICB W TIIREBRRE ] Lt
Bxbb0ET5,

(7) The provisions of Article 64, the first sentence of paragraph (1) and
paragraph (3) of Article 73, Article 74, the main clause of paragraph (1) and
paragraph (3) (limited to the part relating to physical escort) of Article 76 of
the Code of Criminal Procedure (Act No. 131 of 1948) apply mutatis mutandis
to a warrant of arrest under paragraph (2) or (3) and physical escort of
probationers or parolees pursuant to the provisions of these paragraphs. In
this case, the terms "the crime, a summary of the charged facts" in Article 64,
paragraph (1) of the same Code, "a summary of the charged facts" in Article 73,
paragraph (3) of the same Code, and "a summary of the charged facts, that they
has the right to appoint counsel, and that, when they is unable to appoint
counsel him/herself because of indigence or other reasons, they is entitled to
request the court to appoint counsel instead" in the main clause of paragraph
(1) of Article 76 of the same Code are deemed to be replaced with "the reason
for the physical escort"; the term "the presiding judge or the commissioned
judge" in Article 64, paragraph (1) of the same Code is deemed to be replaced
with "the judge"; the term "penal institution" in Article 74 of the same Code is
deemed to be replaced with "penal institution or juvenile classification home";
and the term "a judge of a collegiate panel or a court clerk" in Article 76,
paragraph (3) of the same Code is deemed to be replaced with "a board member
or a probation officer in the case of physical escort by a regional parole board,
or a probation officer in the case of physical escort by the director of a
probation office".
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SAVTZRED b AU BLNIZHUR L 22 P Ui Ze 67220, 72720, ZORFRINIZE
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(8) A person physically escorted by a warrant of arrest under paragraph (2) or (3)
must be released within twenty-four hours after the person was physically
escorted to the relevant place; provided, however, that this does not apply
when the person is detained pursuant to the provisions of Article 73,
paragraph (1), Article 76, paragraph (1), or Article 80, paragraph (1) within
twenty-four hours.

9 MFZERMTOE-HOBEICLDMmnm., H_HOBUEIZ X D51 B4R 2 Hr K&
ORTEARL DOHEIZ X DRBUAR D HIWIE, = ADEZEBRE S > THRT 263K (8
LT —ROBEIC LD HEE, B FIRE - HOREIIHE N+ —FKELHEOPEIS
EAHWREET HNENICET H2EHEOBRMBEZICE W TIL, YEHREZH YT 55
) TIT9, 7272 L., AHEAROBEIZ X2 BRBUAR D HT 22 B2 Oz >\ T,
SHREHETLLET, HONLOMBEERNEAT L - ADEETIT) 2 LA TE
Do

(9) A summons pursuant to the provisions of paragraph (1), a judgment
pertaining to physical escort pursuant to the provisions of paragraph (3) and a
judgment pertaining to release pursuant to the provisions of the main clause of
the preceding paragraph to be issued or made by a regional board are to be
decided by a council composed of three board members (or, after the
commencement of proceedings as to whether or not to make an application
pursuant to the provisions of Article 71, or whether or not to render a decision
pursuant to the provisions of Article 75, paragraph (1), or a decision pursuant
to the provisions of Article 81, paragraph (5), the council taking charge of the
proceedings); provided, however, that, in cases requiring urgency, a judgment
of a regional board pertaining to release pursuant to the provisions of the main
clause of the preceding paragraph may be made by one board member that is
designated by the regional board in advance.

10 FHH=5%, F_+=5£FE BT ONCHE _+REE -HAOE HOBUEILATEIZ
HETDHEDOIZODOERHEEXITEZBIC L 2HFEIZHOWT, F o+ =5 HOBE
FHTEOGHEEOHEFIZONT, ENENEMNT L, ZOHGIZBWT, BH=5%

[ MG EARELZES K MREBIETTOR] L2201, TRUOREBZETOEK]
EMAKERZDHDET D,

(10) The provisions of Article 13, Article 23, paragraph (3), and Article 25,
paragraphs (1) and (2) apply mutatis mutandis to the research by the council
or board members for measures prescribed in the preceding paragraph, and the
provisions of Article 23, paragraph (2) apply mutatis mutandis to decisions of
the council set forth in the preceding paragraph, respectively. In this case, the
term "the regional parole board and the director of the probation office" in
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Article 13 is deemed to be replaced with "and the director of the probation

office".

(PRFEBLIEZ DT DFHA)
(Research for Probation)

FARTIUSG REBETOER., REBZOT-OOREICBWNT, NERHDL RO D
EEE. BfRAIC L, BHRilZ L, KOEBORRZRD L Z LN TE D,

Article 64 (1) If the director of a probation office finds it necessary in the
research for probation, the director may ask questions of concerned persons
and request them to submit materials.

2 HIEOHEIC L D2EMEOERIORRORD T, REBSE IER#ER 2 L fTh
ToHHD LT 5,

(2) Questions and requests for submission of materials pursuant to the provisions
of the preceding paragraph are to be made by a probation officer or volunteer
probation officer.

3 BT HSEE HOBEIL H-HOHEIZ X DEMEKNERORRDRKDIZDOU
THEMT 2,

(3) The provisions of Article 25, paragraph (2) apply mutatis mutandis to the
questions and requests for submission of materials pursuant to the provisions

of paragraph (1).

(B EFEFEOOEFEDIRE)
(Communication of Victims' Sentiments to Probationers)

FRtTHE REBEFTORIL, BEENTEDDL L ALY, RERBEILEEITS
WT, HEERE (UEREBIEIRENE L IIREL S VESN L E &
STAIRE L UIHEHED TN 21T RBIC LV EZH - 72F (L FZOHIZEWT

MEFR] &, ) XTZOHEERBAE LIIHEENEC LG LITZ
DLFHIZERIREEEN S D HEICBIT 52 ORMEBHE, B ROBES L 1L 6tk %
WO, UFZORIZBWTRHL, ) b, #EFEICETLOE, EEFOEINLTY
DRI SNIRFEBI R E OAETERE L <IITENCET 28R (ULFZofRIZEBNT

[MESE ] L), ) DIBEOHHRH 72 L 13, S OESERER L, Yikik#
B RFIBZET DD LT D, 2L, ZOREETH T LN Y%RERSEISR
FOWEREZYTHBENNHY , XY F IR DL FHOMNE, REBEDE
Rtk ZE DM OFFEEZZE L THY TRNERD DL & XL, ZORY TR,

Article 65 (1) If victims, etc. (meaning persons that have suffered damage as a
result of the crimes or acts violating criminal laws and regulations, which are
the grounds for the punishment or protective measures rendered to the
relevant probationer or parolee (hereinafter referred to as "victims" in this
paragraph), or their statutory agents, or if the victims have died or suffer
severe mental or physical disorders, their spouse, lineal relatives or siblings;
the same applies in this Article) have filed a request, wishing to communicate
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their sentiments concerning damage, their current situation, and their
opinions toward the life or behavior of the probationer or parolee (hereinafter
referred to as 'feelings, etc."), the director of the relevant probation office is to
hear those feelings, etc. and communicate them to the probationer or parolee;
provided, however, that this does not apply when the director finds that the
communication may hinder the improvement and rehabilitation of the
probationer or parolee or that it is not appropriate in light of the nature of the
case pertaining to the damage, implementation status of probation and other
circumstances.

2 REBILEITORIT, HEZFOBAEMAZEET HMOMREBLETORIIX L, AiHE
DORHOZHE P EEOHBUCE T O FELRBILT 22 LN TEDH, ZOGLAICE
WT, FHEZZLEOHEICL Y B REBEFTORNPOEFOLRELZ LRV L L
THEET, oL, YEMOREBETOROER ZHERITHIT R B 720,

(2) The director of a probation office may, commission clerical work concerning
the acceptance of requests and hearing of feelings, etc. under the preceding
paragraph to the directors of other probation offices which have jurisdiction
over the residences of the victims, etc. In this case, if the director of the
relevant probation office has decided not to communicate the feelings, etc.
pursuant to the provisions of the proviso of the same paragraph, the director
must hear opinions of those other directors in advance.

BE—EHOZ BHEDEIIHT IEREN D HREHENLRE ITHET 554
Section 1-2 Special Provisions Concerning Probationers and Parolees
with Dependence on Controlled Substances

(TRl Bl 52 D Ik J71%)
(Implementation Method for Probation)

FNTIED . BHIEEYE IR T DIKGED & 2 IREBIE IR B TR T 2 IREBLEIT.
TOWERLEZHL DX DR FERET LI ENEETHL I LICHEA, ZHICE
T L ER AT 21T O Fbt, Ao AGALZE T 282 Ot oF & o B L
Ha et LoD FEH L2 de 67220,

Article 65-2 Probation for a probationer or parolee with dependence on
controlled substances, etc. must be implemented with the aim of ensuring the
improvement and rehabilitation and, in light of the importance of reducing the
dependence on controlled substances, etc., while securing close collaboration
with hospitals providing medical care or assistance contributing to those
purposes, organizations relating to public health and welfare and other persons.

(FeEEE D JE)
(Method of Instructions and Supervision)

FATIEDO = BRI 270 & 5 REBEST R T D R#EBIZRIC R

44



T OREERIT. FLHERE-HIZHT 5 b0DI1E0, RICEIT 5 TEIC L - TT

2T EMTE D,

Article 65-3 (1) Instructions and supervision during the probation for a
probationer or parolee with dependence on controlled substances, etc. are to be
provided in the following manner, beyond the manner set forth in Article 57,
paragraph (1):

—  BHEDE T R OUEICE T OEREZIT D L O RERERZOMD
BErzLsn b,

(i) providing necessary instructions or taking other measures to ensure that
the probationer or parolee receives medical care contributing to reducing the
dependence on controlled substances, etc.;

= NMEOBEEALICBE T 2 BB O o0 2 22 T O SR T DK T A
BET DO OHMPREY TH > THEBRENED LEEICHET DD EXZT
D80 BERIERTOMOIEEL LD Z &,

(i1) providing necessary instructions or taking other measures to ensure that
the probationer or parolee receives professional assistance for reducing the
dependence on controlled substances, etc. that is provided by organizations
relating to public health and welfare or other appropriate persons and
conforms to the standards specified by the Minister of Justice.

2 REBIEITORIL, ATHEICHET D2HEZ LA LTHL T, 6L H, [FH
(CHET 2 ER IR 25217 2 2 L NMREBIEIREOBRICK LW 2 & 2 s
THEEBIT, BUERXIE ZREST L2 L1250 T, ZnafTHI HITH# L2
TR B 720,

(2) If the director of a probation office intends to take the measures prescribed in
the preceding paragraph, the director must confirm that receiving the medical
care or assistance prescribed in the same paragraph is not against the intent of
the relevant probationer or parolee, in advance, and consult with the person
that provides the medical care or assistance with regard to the provision
thereof.

3 REBIETTORIL., B—HICBET O HEL &L o7z & &, FHEICHET 2 ERX
FRPORNAIIET D & L b, SERER IR EZITOFHE L LEBRGH#HEZITO b
DET D,

(3) If the director of a probation office has taken the measures prescribed in
paragraph (1), the director must ascertain the status of the medical care or
assistance prescribed in the same paragraph and consult with the person that
provides the medical care or assistance as necessary.

4 BHEEYEOME N 2 KRS 2 03RAE R 2 S0 2 72 O OB I+ — S5 ZHEE N
ICHET DB EZIT 52 L 2 FESFFHE L TED D hf:%%%ﬁ%?ﬂ%% [ZoWn
T, BHE SICHET DHEL L oo & S1E, HRELE) IREBLE I R
WA T2 R IZBUET 2B ONFIZIE T %@ﬂ%@*‘éﬁé’x ﬂ*é‘?bo TtbDE L
TEETHZENTE D,
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(4) If the measures prescribed in paragraph (1), item (ii) have been taken for a
probationer or parolee for whom the need to receive the treatment prescribed
in Article 51, paragraph (2), item (iv) for the purpose of reforming a specific
criminal tendency to repeat the use of controlled substances, etc. is established
as part of the special conditions, the relevant treatment may be implemented
while deeming that the probationer or parolee has received part of it in
accordance with the contents of the assistance prescribed in paragraph (1),
item (ii) that the probationer or parolee has received.

FANTIEON  REBETTORIL, BB S TR DI85 S 5 IREB I R AT
DONT, HF=FFOBEIZ L VIREE, Ao EFAEIZET 28 E DM oOF T3 L
IR TREER I E OO LB IFRM OB L RO 570 8 LT, TORERBZEICBIT D
TR Y REBL R 58 O LS ORI Z B ICHYE L. ETiThbiud X 5 %3
BIEE LD D LT D,

Article 65-4 With respect to a probationer or parolee with dependence on
controlled substances, etc., the director of the relevant probation office is to
take necessary measures so that instructions and supervision during probation
are provided based on a proper understanding of the mental and physical
conditions of the probationer or parolee by requesting the relevant hospitals,
organizations relating to public health and welfare or other persons to provide
necessary information such as the medical conditions and therapeutic situation
of the probationer or parolee pursuant to the provisions of Article 30.

B REBRELADDF

Section 2 Juveniles on Probation

(DAEEIED USRS — T — 5 O REL 5y D H[H])
(Period of Protective Measures under Article 24, Paragraph (1), Item (i) of the
Juvenile Act)

FNT NS REBLIEL S DI D BB O BIMIT., YA ORFEBL ALy D A8
TIEICET 5 E T (OIS AW 2 WG, ) L35, L. B
ANTNEFEZHOREIZ L IREBROBIF N ED bz & Eid, SR L 2,

Article 66 The period of probation for a juvenile on probation is to be until the
juvenile on probation reaches 20 years of age (or for two years, if that period is
shorter than two years); provided, however, that if the period of probation is
specified pursuant to the provisions of Article 68, paragraph (3), the period of
probation is the period thus specified.

(5 R OV ARIE S N RO M —HORE D H 5

(Warnings and Applications for Decisions under Article 26-4, Paragraph (1) of
the Juvenile Act)
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Article 67 (1) If the director of a probation office finds that a juvenile on
probation has failed to comply with the conditions, the director may issue
warnings to the juvenile on probation to comply with the conditions.

2 IREBZEITORIT, HIJIE@%“b%:x T T RFEBLEZN S DA DY | 72 30N I Al T
T ZORENPEVWERDD & XX, DHEEFR ZFARKZONE —HOREDHE
THZENTED,

(2) If the director of a probation office finds that a juvenile on probation that
received the warnings set forth in the preceding paragraph has still failed to
comply with the conditions and that the degree of the failure is serious, the
director may apply for a decision under Article 26-4, paragraph (1) of the

Juvenile Act.

(FREFH T~ D18 %)
(Notification to the Family Court)
FARTNE REBEITORIL, REBIEIWLDEITONT, Bl lTEER =R —
HE=FICBIT2FHRH L LRBOL L& IT, FEEHFTICBEST L2 hTE D,
Article 68 (1) If the director of a probation office finds that a juvenile on
probation has any of the circumstances set forth in Article 3, paragraph (1),
item (iii) of the Juvenile Act, the director may notify the family court of such

circumstances.

2 HHEOBEICL2BERHSTZHHEITBNT é.%i R f%éf%aééﬂé’fﬂ/\’l\fﬁﬁi
T ETHh D E XL, TREDEERE LS - HODE L B LT, [FEE
DOREZEHT 5,

(2) If a notification pursuant to the provisions of the preceding paragraph has
been made, and the relevant juvenile on probation pertaining to the
notification is 20 years of age or older, the juvenile is to be deemed as a
juvenile under Article 2, paragraph (1) of the Juvenile Act, and the provisions
of Chapter II of the same Act apply.

3 FEEBHIFTIL, ATEOHIEIC L0 ADEER %%—IE®/)\$ & BT S D RSB
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(3) If the family court renders protective measures under Article 24, paragraph
(1), item () or (iii) of the Juvenile Act to a juvenile on probation that is deemed
to be a juvenile under Article 2, paragraph (1) of the same Act pursuant to the
provisions of the preceding paragraph, the court must specify the period of
probation or the period to continue committing the juvenile in a juvenile
training school within a period before the juvenile reaches 23 years of age,
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concurrently with the decision of protective measures.

(PREEBLEE DR R)
(Early Discharge from Probation)
FARTILE REBIEITORIL. REBLEZWL S DFEITONT, REBIE kT 2 2
WL IR oTe EROD L& 1T, REBIELMRT LD LT 5,
Article 69 If the director of a probation office finds that it is no longer necessary
to continue probation for a juvenile on probation, the director is to discontinue
the probation.

(PR BB D — R ER)
(Temporary Discharge from Probation)
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Article 70 (1) If the director of a probation office finds that it will contribute to
the improvement and rehabilitation of the relevant juvenile on probation, the
director may temporarily suspend the probation for a fixed period.
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(2) With respect to a juvenile on probation for whom probation is temporarily
suspended pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the
provisions of Article 49, Article 51, Articles 52 to 59, Article 61, Article 62,
Articles 65 to 65-4, Article 67 and Article 68 do not apply.
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(3) With regard to the application of the provisions of Article 50, paragraph (1)
and Article 63 to a juvenile on probation for whom probation is temporarily
suspended pursuant to the provisions of paragraph (1), the term "hereinafter
referred to as "general conditions" in Article 50, paragraph (1) is deemed to be
replaced with "excluding the conditions set forth in item (i), (b) and item (ii1)",
and the term "observing the following conditions and receiving instructions and
supervision of probation officers and volunteer probation officers sincerely" in
item (ii) of the same paragraph is deemed to be replaced with "observing the
following conditions", and the term "change the residence or travel for seven
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days or more" in item (v) of the same paragraph is deemed to be replaced with
"change the residence", and the term "the conditions" in Article 63, paragraph
(2), item (i1) is deemed to be replaced with "the conditions set forth in Article
50, paragraph (1) as applied pursuant to Article 70, paragraph (3) following the
deemed replacement of terms".
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(4) If a disposition pursuant to the provisions of paragraph (1) is made, the
special conditions established for the juvenile on probation to whom the
disposition was made are deemed to have been revoked concurrently with the
disposition.
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(5) If the director of a probation office finds it necessary to commence the
probation once again for the juvenile on probation for whom the probation is
temporarily suspended pursuant to the provisions of paragraph (1), the
director must revoke the disposition pursuant to the provisions of the same
paragraph.
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(6) In the case referred to in the preceding paragraph, the director of a probation
office may not issue warnings pursuant to the provisions of Article 67,
paragraph (1) nor apply for a decision pursuant to the provisions of paragraph
(2) of the same Article by reason of the failure of the relevant juvenile on
probation to comply with the conditions set forth in Article 50, paragraph (1) as
applied pursuant to paragraph (3) following the deemed replacement of terms,
during the period when the probation is being temporarily suspended pursuant

to the provisions of paragraph (1).

FH=E DERRIBEEE

Section 3 Parolees from Juvenile Training Schools

(D EEFE~D R LI O H
(Application for Returning Parolees to Juvenile Training Schools)
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Article 71 If a regional board finds that a parolee from juvenile training school
has failed to comply with the conditions, the board may apply to the family
court that had referred that parolee to a juvenile training school for a decision
to return that parolee to a juvenile training school and commit the same
parolee therein, based on a proposal submitted by the director of the relevant
probation office; provided, however, that, with respect to a parolee from
juvenile training school that has reached 23 years of age, the application may
only be made if the board finds that the circumstances specified in Article 139,
paragraph (1) of the Juvenile Training Schools Act exist.

(DR ~D R LI DIRTE)
(Decision for Returning Parolees to Juvenile Training Schools)
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Article 72 (1) If the family court that receives an application under the
preceding Article finds that it is appropriate for the parolee from juvenile
training school pertaining to the application, the court may render a decision
to return that parolee to a juvenile training school and commit the same
parolee therein.
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(2) If the family court finds it necessary to continue committing a parolee from
juvenile training school that is under 23 years of age after the parolee reaches
20 years of age, upon rendering a decision set forth in the preceding paragraph,
the court may specify the period during which the parolee is to be committed in
a juvenile training school within a period before the parolee reaches 23 years of
age, concurrently with the decision. If the parolee has already reached 20 years
of age, the family court must specify the period during which the parolee is to
be committed in a juvenile training school within a period before the parolee
reaches 23 years of age, concurrently with the decision.
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(3) If the family court renders a decision under paragraph (1) for a parolee from
juvenile training school that has reached 23 years of age, the court must
specify the period during which the parolee is to be committed in a juvenile
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training school within a period before the parolee reaches 26 years of age,
concurrently with the decision.
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(4) If the family court holds proceedings for a case pertaining to a decision under
paragraph (1), it must hear the opinions of persons with knowledge of medicine,
psychology, pedagogy, sociology and other expert knowledge and of the director
of the relevant probation office.
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(5) Beyond what is prescribed in the preceding three paragraphs, the procedures
for a case pertaining to a decision under paragraph (1) are to be governed by
the same rules as procedures for a case pertaining to protective measures for
juveniles, unless contrary to the nature thereof.

(R )
(Detention)

FHEt=5% HMAGZAERT. BAT =& _HEXIE =HoG BRIZ XL V5B b
ERRBORFEFEICOWT, BEH+—FOHBEERH VD FZOHEICL D HHELZ T 200G 0
(CBIT 2 FHEAIAT D L E1E. YD FERIORBEHE & F i UL EE R PT IC
BETHZELENTED,

Article 73 (1) If a proposal under Article 71 is submitted for a parolee from
juvenile training school that has been physically escorted by a warrant of
arrest under Article 63, paragraph (2) or (3) and the relevant regional board
commences proceedings as to whether or not to make an application pursuant
to the provisions of Article 71, the board may detain the parolee from juvenile
training school in a penal institution or juvenile classification home.
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(2) The period of detention pursuant to the provisions of the preceding paragraph
is to be within ten days from the day on which a parolee from juvenile training
school was physically escorted to the relevant place; provided, however, that if
a regional board finds that detention is no longer necessary, the board must
release the parolee immediately even during that period.

3 B HOBEIZLVHEIN TV DLVERIGEREICOWNT, B+ —FROHEIC
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(3) If an application pursuant to the provisions of Article 71 has been made for a
parolee from juvenile training school that is detained pursuant to the
provisions of paragraph (1), the relevant regional board may continue to detain
the parolee, notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, until a
notice of decision pertaining to the application is given from the family court or
until measures for protection under Article 17, paragraph (1), item (ii) of the
Juvenile Act are taken; provided, however, that the period of detention may not
exceed twenty days in total.
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(4) Judgment on detention pursuant to the provisions of paragraph (1) and
release pursuant to the provisions of the proviso of paragraph (2) is to be made
by a council composed of three board members (or, after the commencement of
proceedings as to whether or not to make an application pursuant to the
provisions of Article 71, the council taking charge of the proceedings); provided,
however, that, in cases requiring urgency, judgment may be made by one board
member that is designated by the regional board in advance.
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(5) The provisions of Article 13, Article 23, paragraph (3), and Article 25,
paragraphs (1) and (2) apply mutatis mutandis to the research by the council
or board members for measures prescribed in the preceding paragraph, and the
provisions of Article 23, paragraph (2) apply mutatis mutandis to decisions by
the council set forth in the preceding paragraph, respectively. In this case, the
term "the regional parole board and the director of the probation office" in
Article 13 is deemed to be replaced with "and the director of the probation
office".

6 HHOHETCIZIDIBEEIZOWTIL, BEEHEREZTHZENTE R,

(6) No request for administrative review may be filed against the detention
pursuant to the provision of paragraph (1).

(D AEBEARGRBEE DR PE & 73 4L57)
(Disposition to Permit Discharge for Parolees from Juvenile Training School)
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Article 74 (1) If a proposal of the director of a probation office has been
submitted with respect to a parolee from juvenile training school, and a
regional board finds that it is no longer necessary to continue the probation (or,
with respect to a parolee from juvenile training school that is 23 years of age or
older, that the circumstances specified in Article 139, paragraph (1) of the
Juvenile Training Schools Act no longer exist or it is no longer necessary to
continue the probation), the board must permit discharge, by its decision.

2 HEHFREE _HOBEIR, ATHOREICOWTHENT D,

(2) The provisions of Article 46, paragraph (2) apply mutatis mutandis to a
decision set forth in the preceding paragraph.

BUE  RRRE

Section 4 Parolees

(SRR B DERHE L)
(Revocation of Parole)
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Article 75 (1) Revocation of parole pursuant to the provisions of Article 29,
paragraph (1) of the Penal Code is to be made by the regional board with
jurisdiction over the location of the probation office which is in charge of
probation for the relevant parolee, by its decision.

2 JHEH —FNEE -HEN SN T 52 L2l E T HRTEOREIL, REBILE
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(2) A decision set forth in the preceding paragraph by reason of the parolee
falling under Article 29, paragraph (1), item (iv) of the Penal Code must be
made on the basis of a proposal submitted by the director of the relevant

probation office.

3 JHFEFRESNENFUELLENEN+HILEE TOREIR, BKRAZIVIEIN
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(3) The provisions of Articles 484 to 489 of the Code of Criminal Procedure apply

to the commitment of a person for whom the parole is revoked.

(RE)

(Detention)
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Article 76 (1) If a parolee physically escorted by a warrant of arrest under
Article 63, paragraph (2) or (3) falls under Article 29, paragraph (1), items (i)
to (iii) of the Penal Code, and the relevant regional board finds it necessary to
commence proceedings as to whether or not to render a decision under
paragraph (1) of the preceding Article, or the board commences the proceedings
based on a proposal under paragraph (2) of the same Article, the board may
detain the parolee in a penal institution or juvenile classification home.
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(2) If a parolee is detained pursuant to the provisions of the preceding paragraph,
and the parole of that parolee is revoked, the number of days in detention is to
be included in the term of the sentence, notwithstanding the provisions of
Article 29, paragraph (3) of the Penal Code.
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(3) The provisions of Article 73, paragraph (2) and paragraphs (4) to (6) apply
mutatis mutandis to the detention pursuant to the provisions of paragraph (1).
In this case, the term "an application pursuant to the provisions of Article 71"
in paragraph (4) of the same Article is deemed to be replaced with "a decision
under Article 75, paragraph (1)".

(TR Blg2 D 1L)
(Suspensmn of Probation)
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Article 77 (1) If a regional board finds, based on a proposal submitted by the
director of the relevant probation office, that the probation can no longer be
implemented as the whereabouts of the parolee is unknown, the board may
suspend the probation, by its decision.
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(2) If the whereabouts of a parolee for whom probation is suspended pursuant to
the provisions of the preceding paragraph becomes known, the regional board
with jurisdiction over the location of the whereabouts must cancel the
suspension immediately, by its decision.
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(3) In cases requiring urgency, a decision set forth in the preceding paragraph
may be made by one board member, notwithstanding the provisions of Article
23, paragraph (1).
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(4) If a parolee for whom probation is suspended pursuant to the provisions of
paragraph (1) is physically escorted by a warrant of arrest under Article 63,
paragraph (2) or (3), it is deemed that a decision under paragraph (2) has been
rendered.
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(5) The term of the sentence of a parolee is to be suspended by a decision under
paragraph (1) and commences from the time when a decision under paragraph
(2) is rendered.
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(6) A regional board may not revoke parole by reason of the parolee failing to
comply with the conditions during the period when the probation is being
suspended pursuant to the provisions of paragraph (1).
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(7) If it has become clear that suspension of probation has no grounds after a
regional board makes a decision under paragraph (1), the board must revoke
the decision under the same paragraph, by its decision.
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(8) The provisions of paragraph (5) do not apply to the computation of the term of
the sentence of a parolee in case a decision under paragraph (1) has been
revoked pursuant to the provisions of the preceding paragraph.

(BRfs A DA E I O#&T)
(Termination of Execution of Indeterminate Sentences of Parolees)
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Article 78 (1) With respect to a person that is rendered an indeterminate
sentence and for whom parole is permitted and the short term of the sentence
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has terminated prior to or during the parole, if a regional board finds it
appropriate to terminate execution of the sentence, based on a proposal
submitted by the director of the relevant probation office, the board must make
a disposition through which it is deemed that execution of the sentence has
been completed with respect to that person, by its decision, notwithstanding
the provisions of Article 59, paragraph (2) of the Juvenile Act.
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(2) The provisions of Article 46, paragraph (2) apply mutatis mutandis to a
decision set forth in the preceding paragraph.

BRH REBRNBITHTE

Section 5 Offenders on Probation

(& D FFE)
(Specification of Residence)
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Article 78-2 (1) With respect to a person on probation with suspension of
execution of part of the sentence, a regional board may specify a residence to be
resided in by the person, by its decision, based on the results of the adjustment
of residence pursuant to the provisions of Article 82, paragraph (1), before the
commencement of the suspended term under Article 27-2 of the Penal Code, as
provided for by Ministry of Justice Order.
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(2) If a regional board has rendered a decision set forth in the preceding
paragraph but finds the occurrence of any circumstances that make it
inappropriate for the person that has received the decision to reside in the
residence specified by that decision before the commencement of the suspended
term under Article 27-2 of the Penal Code, the board is to revoke the
specification of the residence, by its decision, as provided for by Ministry of
Justice Order.
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(3) The provisions of Article 36, paragraph (2) apply mutatis mutandis to the
research during the course of proceedings concerning a decision set forth in the
preceding two paragraphs, and the provisions of Article 37, paragraph (2) apply
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mutatis mutandis to those proceedings, respectively.

(FREE~DHH)
(Proposal to the Public Prosecutor)
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Article 79 With respect to a person on probation with suspension of execution of
the sentence, if the director of the relevant probation office finds that the
suspension of execution of the sentence should be revoked pursuant to the
provisions of Article 26-2, item (ii), or Article 27-5, item (ii) of the Penal Code,
the director must submit a proposal prescribed in Article 349, paragraph (2) of
the Code of Criminal Procedure, in writing, to a public prosecutor of the public
prosecutors office that corresponds to the district court, family court or

summary court specified in paragraph (1) of the same Article.

(R &)
(Detention)
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Article 80 (1) With respect to a person on probation with suspension of execution
of the sentence that has been physically escorted by a warrant of arrest under
Article 63, paragraph (2), if the director of the relevant probation office finds it
necessary to commence proceedings as to whether or not to submit a proposal
under the preceding Article, the director may detain the person on probation
with suspension of execution of the sentence in a penal institution or juvenile
classification home.
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(2) The period of detention pursuant to the provisions of the preceding paragraph
is to be within ten days from the day on which the person on probation with
suspension of execution of the sentence was physically escorted to the relevant
place; provided, however, that if it becomes no longer necessary to submit a
proposal under the preceding Article, or if it becomes obvious that the public
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prosecutor does not intend to make a demand under Article 349, paragraph (1)
of the Code of Criminal Procedure or otherwise the detention becomes no
longer necessary, the person on probation with suspension of execution of the
sentence must be released immediately even during that period.
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(3) If a demand under Article 349, paragraph (1) of the Code of Criminal
Procedure has been made for a person on probation with suspension of
execution of the sentence that is detained pursuant to the provisions of
paragraph (1), the director of the relevant probation office may continue to
detain the person, notwithstanding the provisions of the preceding paragraph,
until a notification of a decision under Article 349-2, paragraph (1) of the same
Code is delivered; provided, however, that the period of detention may not
exceed twenty days in total.

4 JHEFFES —E M ILEO 5 THOBEIC X D AEEFmOFE R B o7 & E 1T,
FHHPT, IREZ S ->T, FHBICRY , ATEEZELFOHNMEZLERTHZ LN TE
%y ZOHPARITBNT, TOREDEHEMICHONWTIE, FIEIC X 2REDEMOFIC &
Do

(4) If a demand for an oral argument pursuant to the provisions of Article 349-2,
paragraph (2) of the Code of Criminal Procedure is made, the court may extend
the period set forth in the proviso of the preceding paragraph for only ten days,
by its decision. In this case, a notification of the decision is governed by the
same rules as notification of a decision in the same Code.
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LOTHDEXE, FEOHEITHND LT, TOWRENHEET D ETOR, TOH
Zikft L TRIET 5 Z LN TE D,

(5) If a decision specified in paragraph (3) is to revoke the suspension of
execution of the sentence of a person on probation with suspension of execution
of the sentence, the director of the relevant probation office may continue to
detain the person, notwithstanding the provisions of the same paragraph, until
the decision becomes final and binding.

6 FH-HOBEICL Y IREBEMIITH TENEEINLLHEITBN T, ZOHO#H
ITHTOSE LIV EIN XX, ZO”-EO BT, MIICEATLI LD LT
Al

(6) If a person on probation with suspension of execution of the sentence is
detained pursuant to the provisions of paragraph (1), and the suspension of
execution of the sentence of the person has been revoked, the number of days

in detention is to be included in the term of the sentence.
7 BEHE4FARNEOBREIX. FoHOBRTEIZIA-EIZOWTHERT S,
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(7) The provisions of Article 73, paragraph (6) apply mutatis mutandis to the
detention pursuant to the provisions of paragraph (1).

(PR EBLZE DR ER)
(Provisional Discharge from Probation)

BNt —5% HEF - TIEOZFE _HXIB - +ELR0 =5 _"H (EWHENFEDORL
RLTEFITKTDINO —EHOBATHTIZET DEEE NSRS HIIBWTHERNT LS
Brate, UFZORICBWTRL, ) OBEIC &5 REBE 2 USRS 545513,
A EEED, REBETORORMICEY, REEXL->TTHHDET D,

Article 81 (1) A disposition to provisionally suspend probation pursuant to the
provisions of Article 25-2, paragraph (2) or Article 27-3, paragraph (2) of the
Penal Code (including when the same paragraph is applied mutatis mutandis
pursuant to Article 4, paragraph (2) of the Act on Suspension of Execution of
Part of the Sentence Rendered to a Person Who Has Committed a Drug-related
Crime; hereinafter the same applies in this Article) is to be made by a regional
board, by its decision, based on a proposal submitted by the director of a
probation office.

2 FNEE RSO ZH THEEE 5o =8 THOBEID L REBZ A KIS
R STV AREBEMNBITH T H IOV T, U+ IE, Bht—4%r b8
FNEET, FHAF—FK EATF 5K EATEENLEANA+LEZOMNET, FHL+
AKX OHRIGROBEIL, BH LW,

(2) With respect to a person on probation with suspension of execution of the
sentence for whom the probation is provisionally suspended pursuant to the
provisions of Article 25-2, paragraph (2) or Article 27-3, paragraph (2) of the
Penal Code, the provisions of Article 49, Articles 51 to 58, Article 61, Article 62,
Articles 65 to 65-4, Article 79 and the preceding Article do not apply.

3 JNES IS T T S EARO =H THOHEIZ X0 REEBLE AU
bR STV D IREBIEMN FITH T H ISR T 2B LR KL OEAR T+ =5KOBE D]
(ZOWTIE, BHEARFE -HD TUUF T Hm]) E o) D0 15§ 5
B ROFE =BT 5 FEAZRS ] &, REE Sh 570 RiEBISE &K O ki
XD IREEEZBECZITD) LHHOIX [5F5) L. REER S TREXIE
HU EOKRTT] LH201F TiEE] &, BAT=5KE _HE 5 NETFFH] &b
LZ00E TENF—REZHOBEIZ LD GiAFA THEA SN DB L HRE-HIZHT
LHEE] LT 5,

(3) With regard to the application of the provisions of Article 50 and Article 63
for a person on probation with suspension of execution of the sentence for
whom the probation is provisionally lifted pursuant to the provisions of Article
25-2, paragraph (2) or Article 27-3, paragraph (2) of the Penal Code, the term
"hereinafter referred to as "general conditions"" in Article 50, paragraph (1) is
deemed to be replaced with "excluding the conditions set forth in item (ii), (b)
and item (iii)", and the term "observing the following conditions and receiving
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instructions and supervision of probation officers and volunteer probation
officers sincerely" in item (ii) of the same paragraph is deemed to be replaced
with "observing the following conditions", and the term "change the residence
or travel for seven days or more" in item (v) of the same paragraph is deemed
to be replaced with "change the residence", and the term "the conditions" in
Article 63, paragraph (2), item (ii) is deemed to be replaced with "the
conditions set forth in Article 50, paragraph (1) as applied pursuant to Article
81, paragraph (3) following the deemed replacement of terms ".

4 FB-HIIHET OGN oT- & Eid, ZONL 25T I REBI BT T8 1
DNWTED HILTWV D RSP HFIHEIX, Oy EFRIFFICIVIEINTZ O & AT,

(4) If a disposition pursuant to the provisions of paragraph (1) is made, the
special conditions established for the person on probation with suspension of
execution of the sentence to whom the disposition was made are deemed to
have been revoked concurrently with the disposition.

5 MIGEZARIT, MNES IR0 T THXIEE T ERO=E THOBEIC LY
TSR 2 UTIRER SN TV D IREBIETHITH T H I OW T, (REBLEFTOK D H
HRH S TEHAEITBN T, ZOITIRICE AR OREBISZ AL FZHT 2 ULERH D LD
LT REEZDST, ZNUOHDOHEICKI DA EIDHE I 2T LR B0,

(5) If a proposal of the director of a probation office has been submitted with
respect to a person on probation with suspension of execution of the sentence
for whom the probation is provisionally lifted pursuant to the provisions of
Article 25-2, paragraph (2) or Article 27-3, paragraph (2) of the Penal Code,
and the relevant regional board finds it necessary to commence the probation
once again in consideration of the behavior of the person, the board must
revoke the disposition pursuant to the provisions of these paragraphs, by its
decision.

FUE EFRREOHRE
Chapter IV Adjustment of Living Conditions

(A DOFITH T D ETEREE OFRE)
(Adjustment of Living Conditions for Inmates)

TN K REBIZFTORIT. HOBITO 72 DIHIFRIER (ZINAE S 30T 5 FH LT
L URRFEL Sy DBAT O IZ DD EFRITNA S LTV LHE (LT ZORITBWT TIVAE
HoOFE | ERHT S, ) IZOWNWT, ZOMSBEIR/EMABICTATEOMERNH D EBD
LEEF, TOHEOFBELOMDOBEARANET L THHERD D 2 &ZDMDITIEIS
L. R oFEE, ELZOMOERREOTEELZITI> LD LT D,

Article 82 (1) With respect to a person committed in a penal institution for
execution of the sentence or a person committed in a juvenile training school
for execution of the sentence or protective measures (hereinafter collectively
referred to an "inmate" in this Article), if the director of the relevant probation
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office finds it necessary for the inmate's smooth reintegration into society, the
director is to adjust the living conditions such as the residence and place of
work after release or other matters by visiting family members of the person or
other concerned persons to request their cooperation or by other methods.

2 MEFZERIZ., AHEOHEIC L D2HERNFEL WO TOID X5, REBERT
DRATK L, EZIT O & EE, SEET OMOAETREREEICE T 2 FHIZHOW T
EREEROBE 2T 2130, REOHIEIZ X 2N EEROREBLEITICHS W TT
PIUDGEITRT 5 YRGB E A M OERHELZIT I b D ET 5,

(2) A regional board is to provide the director of the relevant probation office
with necessary instructions and advice concerning the matters on residence,
place of work or other aspects of living conditions to be adjusted, and if the
coordination under the provisions of the preceding paragraph is made by
multiple probation offices, a regional board is to ensure liaison and
coordination among those probation offices, so that the coordination under the
same paragraph is made effectively and appropriately.

3 HMIEFZERIT, AIEOBELEZ L DICU > THERH D ERBDDH L X, WEFD
FLombE, BERACKTIEMEOMDOFIEICLY, AEEZITHI 2L N TX S,

(3) If a regional board finds it necessary for taking measures set forth in the
preceding paragraph, the board may carry out research by interviewing an
inmate, questioning concerned persons or using other methods.

4 B AIRE CHEEOHE = RNEE HOBREIL, AIEOFHEICOVWTHERT D,

(4) The provisions of Article 25, paragraph (2) and Article 36, paragraph (2)
apply mutatis mutandis to the research under the preceding paragraph.

(PR EEBLE A AT G T D HHI e 7E 7T O A= TR BR B D G K )
(Ad]ustment of Living Conditions Prior to Suspension of Execution of the
Sentence with Probation Becoming Final and Binding)

FINF=5 REBIRFTORIL, AR IS0 5 HOBEIZ L0 REBLZITAT
TOLEOSELEZT. TORHPEET D2 E TOEFEICONT, B2 HHIZH
W7D hERNDL LRDDL L EIL, TOEORELZH T, AIEE—HIIHET D
FECKY Z20FEOEE, Ei%%%ﬁ{mODEﬁ-iﬁ%f%@?}ﬁ%é%ﬁ I EMTED,

Article 83 With respect to a person that has been rendered a sentence to be
placed on probation pursuant to the provisions of Article 25-2, paragraph (1) of
the Penal Code and whose sentence has not yet become final and binding, if the
director of the relevant probation office finds it necessary for commencing the
probation smoothly, the director may adjust, upon obtaining consent of the
person, the living conditions of that person such as the residence and the place
of work or other matters by the method prescribed in paragraph (1) of the
preceding Article.

()
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(Application, Mutatis Mutandis)

FNFUSE BAF—FKE-HOBEIX, BN+ KB -HEORIROREIC L DHFE
IZOWTHERT 5,

Article 84 The provisions of Article 61, paragraph (1) apply mutatis mutandis to
the measures pursuant to the provisions of Article 82, paragraph (1) and the
preceding Article.

FLE FARIKRHES

Chapter V Urgent Aftercare for Discharged Offenders
B EERARE
Section 1 Urgent Aftercare for Discharged Offenders

(G AEBTURE)
(Urgent Aftercare for Discharged Offenders)

NI ZoffiickenT THEARSRE] LT, RICBIT2HEN, HFELOFHX
IR X D H RO R BN %, BRNOOBMEZZ T LA TET,
L < TR AERBMC T 2B E oM oMBN b EFR, 5. BREZ Ot oMk
EEZITHIENTERVWGE I INO OREE L IIRED AT L - TiddERH
AFTDENTERNERDONLELEIC, BRI, TOHIIH L, &dmizifas L,
XITES L, WG aits U, WS ~0E, ER, K&, kO3 8EE B
NS, AR L, HSEIEICHEIG ST DT DI L E R AR E ATV, EIEER
BORBEXTHELND ZLFICLY, 2OERELTERELTLIERREEDO—F
EMDHIEERBHE L, TORLHRYUEFLELRET DL LE VI,

Article 85 (1) The term "urgent aftercare for discharged offenders" as used in
this Section means assisting the following persons to become sound members of
society willing to comply with laws and protecting their prompt improvement
and rehabilitation, if it is found that a person, after release from physical
restraint imposed through criminal procedures or protective measures, is not
able to receive assistance from relatives or protection measures such as
medical care, lodgings, employment from organizations relating to public
health and welfare or other organizations, or is not be able to improve and
rehabilitate themselves only with such assistance or protection, by way of
providing them with or lending them money or goods, offering them
accommodation, aiding them to return and live in that accommodation, to
receive medical care or medical treatment, to obtain employment or receive
cultural education and training, giving them vocational guidance, and teaching
them life skills necessary to adapt themselves, thereby aiming to improve and
adjust their living conditions:

— B, BT O OBITE KI5 o
(i) a person for whom execution of the sentence of imprisonment with or
without work, or of penal detention has been completed;
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(ii) a person that has been exempted from execution of the sentence of
imprisonment with or without work, or of penal detention;

= R SUIFEEICOESHNORMOBITHTOSE L 22T, TOEHPHET 5 F
TOH

(iii) a person that has been granted suspension of execution of the whole of the
sentence of imprisonment with or without work but that sentence has not
become final and binding;

WU R8T 28 0I1E0, BESUIEBIC O S HOSTOBITHTOFIE L &1,
Bl SN o e F

(iv) beyond the person set forth in the preceding item, a person that has been
granted suspension of execution of the whole of the sentence of imprisonment
with or without work but has not been placed on probation;

o B SUIEEHIC O ETNO—FHMOBITH T O S L 21T, £ ORT OWIM IR
BIRZI SN Do FHETH- T, TDOHD 5 BLHATHM T S 720> T2 E8 55 D
MOBITZ KD oToH D

(v) a person that has been granted suspension of execution of part of the
sentence of imprisonment with or without work but has not been placed on
probation during the suspended term and for whom the execution of the
remaining part of the sentence for which execution was not suspended has
been completed;

NOFFBZMLEE LW OATFREZRE LWL &2 52T 723

(vi) a person that has been subject to a disposition not to institute prosecution
as prosecution is found unnecessary;

€ FESIREOFE L 2% T TH

(vii) a person that has been sentenced to a fine or petty fine;

N TR Y L XM 27 S e

(viii) a person that has been discharged or provisionally released from a
workhouse;

U DR BIRPE L, SUIGRBEZFF S e (REBIZITT S TV D E & B
<o)

(ix) a person that has been discharged or released on parole from a juvenile
training school (excluding a person that is placed on probation).

2 HWABRSREIL TORMRERIBFOUBELELEDIZOIZHLERRE T, EORMIC
BT, 12b0 &7 %,

(2) Urgent aftercare for discharged offenders is to be provided on the
responsibility of the national government to the extent necessary for the
improvement and rehabilitation of the relevant person.

3 HARSMREIL, REBIZEFTORN. BOHITW., XIIHEAREFEEOHEIZLD
HAREFELZEOEZOMOBEY RFICEZFLXLTUTI> D LT 5,

(3) Urgent aftercare for discharged offenders is to be provided by the director of
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the relevant probation office or by commission to a person conducting offender
rehabilitation services or other suitable person pursuant to the provisions of
the Offender Rehabilitation Services Act.

4 WARGKREIL., 2O L 7258 N E L O Fh AIRELITIZ K D RO R
IRV BANA B A2 72 WEPFANICE W T, ZOEBRIZK L2WIEEIZERY . 179
bDOET D, L, TOHFEOUBELRLEZRET DT ORICLERH L EBDOOLND
EEIE, HICRNAZEBARWVEFANIZEWT, ZNEITHI ZENTE D,

(4) Urgent aftercare for discharged offenders is to be provided within a period not
exceeding six months after the relevant person is released from physical
restraint imposed through criminal procedures or protective measures and only
if the provision thereof is not against the intent of the person; provided,
however, that if it is found especially necessary for protecting the improvement
and rehabilitation of the person, urgent aftercare may be provided for up tp an
additional six months.

5 HWAEBRBMREEZITIIZY > T, TOXRE R DENAILOFAEATE T 5 F%
B2 DM OEEAN O LERIRELZ T LI ENTEL LY boFATLELEBIZ, &
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(5) When providing urgent aftercare for discharged offenders, mediation must be
ensured so that the relevant person may receive necessary protection from
organizations relating to public health and welfare or other organizations, and
efforts must be made to enhance the efficiency of urgent aftercare for
discharged offenders to shorten the period and save costs.

6 HARSLEREICBHALBEOHFADOLENDHD EBOLND & XX, NHLEL
AT, BARSREZITOFEOWH N ZE T, BELEE (B -+ 2 FAEfEEEn
+—75) OHEICESE, HARDREONRLE RDIEDORNICELYREELH >
ANTDHZEIZBDL LD LT D,

(6) If mediation for employment is found necessary in connection with urgent
aftercare for discharged offenders, the relevant public employment security
office is to make efforts, upon obtaining cooperation of the persons that engage
in urgent aftercare for discharged offenders, to arrange employment suited to
the capability of the person subject to urgent aftercare for discharged offenders
pursuant to the provisions of the Employment Security Act (Act No. 141 of
1947).

(AR RE DI TE)
(Commencement of Urgent Aftercare for Discharged Offenders)
FINEARS HARSIRER, AiRE - HE T ICBIT2EORENH > 2 5HEITBWNT,
REBRTORDEDOLENDH D LROIZEEITRY , TH> D LT D,
Article 86 (1) Urgent aftercare for discharged offenders is to be provided only if
the director of the relevant probation office finds it necessary on the basis of a
petition submitted by any of the persons set forth in the items of paragraph (1)
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of the preceding Article.

2 MEE. HEMEOR IIPERORIL., AIRH
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(2) If the public prosecutor, the warden of a penal institution or the

—IHAKF 2| 2 EIZHOWT,
BlIZBWT, LERHDL LD D
FE D FE N OV HH O Ffe iz DT

superintendent of a juvenile training school releases any of the persons set
forth in the items of paragraph (1) of the preceding Article from physical
restraint imposed through criminal procedures or protective measures and
finds it necessary, the public prosecutor, the warden or the superintendent
must instruct the relevant person on the system of and the procedures for a
petition for urgent aftercare of discharged offenders prescribed in this Section.

3 REBIZTORIT. BARAREZIT O LEDND L 0EN T+ 212472 - T,
ZOHRME L7=FHEOHFELEOFRHICEE LEREE UXZOFEPPNE STV
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(3) When judging whether or not it is necessary to provide urgent aftercare for
discharged offenders, the director of a probation office must hear the opinions
of the public prosecutor that is involved in the criminal procedures of the
person that has made a petition, or of the warden of the penal institution (or, if
the person is detained in a workhouse, the penal institution to which that
workhouse is attached) or the superintendent of the juvenile training school in
which the person is committed; provided, however, that this does not apply to a
person that has come to fall under paragraph (1), item (i) of the preceding
Article as a result of expiration of the period of parole or a person that has
come to fall under item (ix) of the same paragraph as a result of the

termination of release on parole.

(F F D3 Hr)
(Payment of Costs)

FNFESR B, BERESMBERE L HiE L TED D EEICHEN, FINFIEFH=
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Article 87 (1) The national government pays the costs incurred through the
commission pursuant to the provisions of Article 85, paragraph (3) in
accordance with the standards that the Minister of Justice specifies upon
consultation with the Minister of Finance.

2 HAHEICHET AL, REOHEICLVEN IR T HEEN TEOSEEZ B X
WHEIFAFNIZ BN T LT g7 B 7a 0,

(2) The commission prescribed in the preceding paragraph must be performed
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within the scope in which the amount paid by the national government
pursuant to the provisions of the same paragraph does not exceed the amount
of the budget.

FH FBTELEFTOFICITIHEE
Section 2 Measures for Persons for whom Execution of the Sentence is
Stayed

FNHNE REBIEFTORIL, FFEFREFMNE N R UTENE N+ ZFROBEIC
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Article 88 If a demand has been made by the public prosecutor with respect to a
person for whom execution of the sentence is stayed pursuant to the provisions
of Article 480 or Article 482 of the Code of Criminal Procedure, the director of
the relevant probation office may provide instructions and supervision,
guidance and assistance and urgent aid that the director finds appropriate, or
may take measures to assist that person pursuant to the same rules as the
provisions of Article 57, paragraph (1) (excluding items (i1) and (iii)), Article 58,
Article 61 and Article 62.

BAE RBOHH

Chapter VI Recommendation for Pardon

(B H)
(Recommendation for Pardon)
FNEILS RURE (BB - e ) B _RIBET 2HFESOHHIL,
EBREIZHLTTHH0 LT 5,
Article 89 A recommendation by the commission prescribed in Article 12 of the
Pardon Act (Act No. 20 of 1947) is to be made to the Minister of Justice.

(D= OFA%)
(Research for Recommendation)

FhLt+g FESIL, ROHHEZT L2581 HoCD, FHORARELR D&
FOMR, TR, BEERITAEZT 28T NOAE, TOFIIHT HiEa OREIEZ O
DHREIEIZOWNWT, LELFEEZITORITITR LR,

Article 90 (1) If the commission makes a recommendation under the preceding
Article, it must carry out necessary research in advance in respect of the
character or behavior of the person subject to the recommendation, the
likelihood of the person committing illegal acts, social perception of the person
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and other matters.

2 FAST, MEFERZRE L < EDFEFICINE STV D E LT EGICHEE ST
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(2) If the commission makes a recommendation for a special pardon,
commutation of the sentence or exemption from execution of the sentence with
respect to a person committed in a penal institution or juvenile training school
or detained in a workhouse, the commission must consider whether or not the
person is suited to being released without threatening the safety and order of
society.

BLtE FEEFHRSE
Chapter VII Request for Administrative Review
F—H TRFREOHEARS
Section 1 Exclusion from Application of the Administrative Procedure
Act
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Article 91 The provisions of Chapters II to IV-2 of the Administrative Procedure
Act (Act No. 88 of 1993) do not apply to dispositions and administrative
guidance pursuant to the provisions of this Act.

Bf EEWK

Section 2 Request for Administrative Review

(B A R)
(Request for Administrative Review)
FhLt+ % ZOBEROBEICLVHMGEERDIRELZ S > T LA ITHRRYE & 5HE
IF, BESITHL, BEFEREZT LN TED,
Article 92 A person that is dissatisfied with a disposition made by a regional
board, by its decision, pursuant to the provisions of this Act may file a request
for administrative review with the commission.

(FAFE RFOHREHL)
(Submission of Written Requests for Administrative Review)

Bt =4 MFERICNAE S, &L ATHEGICTHEE STV DE TP FEBEIZIL
KRINTVWLEOHFEEFRIL, FEFREZLYUMNERHR (TEHBICHESNLTWD
LA, MR RGBME S NI EiR, LT ZORICENTHLE, ) ORXIT
DEBFEORICIHMH LTI N TED,
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Article 93 (1) A request for administrative review by a person committed in a
penal institution, a person detained in a workhouse or a person committed in a
juvenile training school may be made by submitting a written request for
administrative review to the warden of the relevant penal institution (or, if the
person is detained in a workhouse, the penal institution to which that
workhouse is attached; hereinafter the same applies in this Article) or the
superintendent of the relevant juvenile training school.

2 JHEFEEOE XITEROEZ, AiEOBREICL  FEEAFFREORBES T L X
X, BEHIZ, FAFERELZFESKOHFZEESITEM LT IE R 620,

(2) If the warden of a penal institution or the superintendent of a juvenile
training school receives the submission of a written request for administrative
review pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the warden or
the superintendent must send the written request for administrative review to
the commission and the relevant regional board immediately.

3 HHOLEIIET DITBUNREAIES TN\ ROBUEIZ X 2 FAFHROYH OFH
IZOWTIR, HEFHEsE O R XIFDFEFEORICHEAFEREF LR LERICEET K1 H
STeb D EHIRT,

(3) With regard to calculation of the period for filing a request for administrative
review pursuant to the provisions of Article 18 of the Administrative
Complaint Review Act in the case referred to in paragraph (1), the request for
administrative review is deemed to have been filed at the time when the
written request for administrative review was submitted to the warden of the
relevant penal institution or the superintendent of the relevant juvenile

training school.

(BT 1)
(Stay of Execution)
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Article 94 With regard to the application of the provisions of Article 25,
paragraph (3) of the Administrative Complaint Review Act concerning request
for administrative review to the commission, the term "after hearing opinions
of the administrative agency reaching the disposition" in the main clause of the
same paragraph is deemed to be replaced with "or ex officio”", and the term "the
effect of the disposition, execution of the disposition, or continuation of
procedure" in the proviso of the same paragraph is deemed to be replaced with
"execution of the disposition".

(Bik 4~ & W)
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(Period for Determination)

L HE FESIT, FAFHKRDINTZH (TEAREEES —+ =FOHEICLD
AIEEMETREZEZ2MUEEAICH - TE, YEAMENHESNTZH) B AR+
HUANICERR 2 L2 T iuid7e B 720,

Article 95 The commission must render a determination within sixty days from
the day on which a request for administrative review is filed (when having
ordered the correction of a defect pursuant to the provisions of Article 23 of the
Administrative Complaint Review Act, from the day on which the defect is
corrected).

(FAFE K & Fvan & DBIR)
(Relation between Requests for Administrative Review and Lawsuits)

FILHARE ZOEROBEICLVMFEESNIRELZ S > T LA ORIE L Dk 2
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Article 96 An action for revocation of a disposition rendered by a regional board,
by its decision, pursuant to the provisions of this Act, may not be instituted
unless a determination on a request for administrative review on that
disposition has been rendered.

(17 B AR 3 A1 O R 1)
(Special Provisions of the Administrative Complaint Review Act)

B RED . ZOBEEOBIEIZ X 2050 TZE D AEZBIT O N TOEAETERICHKED
ITBRIREAEIES = F\KFE - HITHET 2 EFRE SUIRES B\ KFE—HIZ
BES 2 EREFmA LUTER TH - T, [TEBHEEEORA T 2 [ N IEHM ORI
DEE CERCFLAAEEREFE L\ ) BN+ LEF -HOPEIZ LV RIEFNEDOH
EEBEH LN & & SN FIER “RELEIZRET 2 RA WA R S 1.
TFE SN2 b DI DN TOITBARIRFEEIEOHE O IOV T, FESE =+
INGF—ETE T [XOXTYEmA L IIUZEBHOG LA L IXYFLEMGEHRIC
FLER SN FHEA LW L ETHORMZRD D] LHH0IE TE2kdbH) &, [FHEE
B OVRESE L\ —HE R TRRE IR Lho0id THE] & RES
—HANSRB ZEHEOHEEHNEE D [HE2 S8, IREOHEIC L D280 %
LEoedne&id, YR IIZNM ¢H501F FELZSE LI T2 L 03,
MR &, FSEE -HpiBh L UIEROME] & H 5013 TUIERORM
Bl oL TR ERSFEA LITUYFHEROE LA L I3 YL B LERIZ FE ek
SNTFHEZFLH L FRORZMME RO D] LHLOF T2kOD) &L, FEH=
NSRBI K OV L NS BB F NSRS R R O LEOBUE L, 1 L,

Article 96-2 (1) With regard to the application of the provisions of the
Administrative Complaint Review Act to submitted documents prescribed in
Article 38, paragraph (1) of the same Act or a written allegation or other
materials prescribed in Article 78, paragraph (1) of the same Act pertaining to

69



a request for administrative review of a disposition under this Act or inaction
thereof, which includes a statement or a record of the retained personal
information prescribed in Article 2, paragraph (5) of the Act on the Protection
of Personal Information Held by Administrative Organs (Act No. 58 of 2003) to
which the provisions of Chapter IV of the same Act are not applied under
Article 45, paragraph (1) of the same Act; in the first sentence of Article 38,
paragraph (1) of the Administrative Complaint Review Act, the phrase ", or to
deliver copies of these documents or a document containing the matters
recorded in the electronic or magnetic record" is to be deleted; in the second
sentence of the same paragraph and the second sentence of Article 78,
paragraph (1) of the same Act, the term "the inspection or delivery" is deemed
to be replaced with "the inspection"; in Article 38, paragraph (2) and Article 78,
paragraph (2) of the same Act, the phrase "intending to permit the inspection
pursuant to the provisions of the preceding paragraph or deliver the relevant
documents pursuant to the provisions of the relevant paragraph" is deemed to
be replaced with "intending to permit the inspection pursuant to the provisions
of the preceding paragraph" and the phrase "to be inspected or delivered" is
deemed to be replaced with "to be inspected"; and in the first sentence of
paragraph (1) of the same Article, the phrase ", or to deliver copies of the
written allegation or other materials, or a document containing the matters
recorded in the electronic or magnetic record" is to be deleted; and the
provisions of Article 38, paragraphs (4) and (5) and Article 78, paragraphs (4)
and (5) of the same Act do not apply.

2 BT RE W, FREXIEANEOBEIL X D REBEFT DR OWLFIZHONT
DFAFHRIZONTIL, ITBORIREEES —S=E NS OB ST, EH LRV,

(2) With regard to a request for administrative review of a disposition by the
director of a probation office under Article 52, paragraph (1), (5) or (6), the
provisions of Chapter II, Section 4 of the Administrative Complaint Review Act
do not apply.

BNE MR

Chapter VIII Miscellaneous Provisions

(FLER D IRAFE)
(Preservation of Records)

FhLt+tk FESITFM. FFEOF T 2B, JHOBIT DR & O E D %
THEMEIZOWT LIZHHICET 2508ka2 ., MIAZERITZ OEROBIEIC LV RE
EHoTTHIEEINTNDHAGITHRLFHE L NREICET 2iLekE. 2 Eh,
B CEDDEZAICEIVRELRITNIT R B2,

Article 97 (1) The commission must preserve records of recommendations it has
made for a special pardon, commutation of the sentence with respect to a
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specific person, exemption from execution of the sentence and restoration of
rights with respect to a specific person, and a regional board must preserve
records of proceedings and decisions pertaining to dispositions that are to be
made by its decision pursuant to the provisions of this Act, respectively, as
provided for by Cabinet Order.

2 FESKOHGEZERIL, AEOEREROMELZ RO LIEN DD EXIX, ZhE T
FHEORBEICHE S RTFIUER b, 72720, REOBEE L IERHEOXIG L I
FOBWELEZYT, IBARADOALESE LATEHFOFEREBEZET BTN H D &
T, BREHEL LR TE D,

(2) If there is a person making a request to inspect the records set forth in the
preceding paragraph, the commission and the relevant regional board must
make those records available for inspection to the person; provided, however,
that they may refuse the inspection if it could impede the improvement or
rehabilitation of the person subject to any of the recommendations or the
proceedings under the same paragraph or could harm the fame or peaceful

existence of concerned persons.

(% F o)
(Collection of Costs)

FILENS REBEFTTORIT. BAT-FBE _H GBNHNAKOHEICL Y ZDHIZ
Lkarzltlansharate, ) OREICIDARELOE AR+ LE _H GFEIN+HN
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Article 98 (1) The director of a probation office must collect the costs required for
the commission pursuant to the provisions of Article 61, paragraph (2)
(including cases deemed to be governed by these provisions pursuant to the
provisions of Article 88) and for urgent aid pursuant to the provisions of Article
62, paragraph (2) (including cases deemed to be governed by these provisions
pursuant to the provisions of Article 88) and the costs under Article 87,
paragraph (1) from a person that has received measures requiring those costs
or persons under obligation to support that person; provided, however, that
this does not apply if the director of the relevant probation office finds that
these persons are unable to pay the costs.

2 HIEOBEIC L D2EHOBIMIL, HIRE D & E O FER T M EEFTE L o i RT
(Rl z&de, BLFRLC, ) ICBRET D 2 L8 TE 5,

(2) The collection of costs pursuant to the provisions of the preceding paragraph
may be commissioned to the municipality (including a special ward; the same
applies hereinafter) of the place of residence, or the place where assets are
located, of the person from whom the costs are to be collected.
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(3) If the national government has commissioned the collection of the costs to a
municipality pursuant to the provisions of the preceding paragraph, it must
deliver an amount equivalent to four-one hundreds (4/100) of the collected
amount to the municipality.

4 FHOBEIZEXOHHANLEST S Z L EINTWDERIT, G AEE (B
T CEEREEATER) B ORENEE - SIIHET 2B - RIEERRTEE LT 5,

(4) Affairs that are deemed to be dealt with by a municipality pursuant to the
provisions of paragraph (2) are to be the Type I statutory entrusted functions
prescribed in Article 2, paragraph (9), item (i) of the Local Autonomy Act (Act
No. 67 of 1947).

(Em~DEE)
(Delegation to Ministerial Order)
B ZOEBEBIED DL LODIEN, ZOEREFERT DO MLERFIHIT, 14
BATTED D,
Article 99 Beyond what is provided for in this Act, Ministry of Justice Order
prescribes other matters necessary for the enforcement of this Act.

ORI ()

Supplementary Provisions [Extract]

(W17 551 H)

(Effective Date)

B ZOWEMEII. AMOBNLERL T F 2B WEANICE W TES TED
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T 5,

Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
within a period not exceeding one year from the date of promulgation; provided,
however, that the provisions set forth in the following items come into effect as
of the day respectively specified therein:

—  PMRIZESS, LR, B HREOE S FEEORE AMOANGER L
TARHZBZRWEHANICBWTES TED S H

(1) the provisions of Article 16, Article 19, Article 20 and Article 24 of the
Supplementary Provisions: the day specified by Cabinet Order within a
period not exceeding six months from the date of promulgation;

Z BRI, BEATERAOEEFSRENEI QNS R - — 55 ZE,
FROFE T NEKORE 2 OEHEOKRTTO B XTIV HFEF O — &2 iEd 5 A
CERHTUERERE S\, RIS+ —RICB W T TDEEEFE —UOEE] v
Yo ) ORATOHDOWTINENA
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(ii) the provisions of Article 59, Article 67, and Article 70, paragraph (6), and
Article 11, paragraph (2) of, Article 14, and Article 28 of the Supplementary
Provisions: the day of enforcement of this Act, or the day of enforcement of
the Act Partially Amending the Juvenile Act (Act No. 68 of 2007; referred to
as the "Act Partially Amending the Juvenile Act, etc." in Article 11 of the
Supplementary Provisions), whichever is later.
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